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V sredo, 22. februarja 2006, je papeZ B X\ nen val nove kardinale, med njimi tu-
di nadSkofa msgr. dr. Franca Re da-Kongregacije ustanov posvecenega Zivljenja
in druzb apostolskega ZlVljBB - .

Msgr. dr. Franc Rode j je bil roje _ 934 v _]llhl]ﬂlll in je doma z Rodice pri
Domizalah. Ocetu Andreju in-materi Franélskl I'OJBIII Brezmk se je rodilo sedem otrok, pet

sinov in dve héeri, od katerih,jihdanesiiiiaete

Franc je Solo najpn ej oblskoval v bhznph Jarsah_m nato v D01malah maja 1945 pa jez

: . 0-NASSHITNT)i v Llemu in v Splttalu ob Dravi. Kot
mnogo drugih druzin se je tm!h Rod otova 175elila v Argentino, kjer je sin Franc v Buenos
Airesu nadaljeval Solanje, leta 1952 pa jestopil v misijonsko druzbo (lazaristi).

V bogoslovje je vstopil v Buenos Airesu. Studijska.pot pa ga je nato prek Rima pripeljala v
Pariz, kjer je bil leta 1960 posvecen Wu&p je-v francoski prestolnici
doktoriral iz bogoslovja in se leta 19 ovenijo, kjer je bilo njegovo prvo sluzbeno
mesto pri Sv. JoZefu v Celju. Leta 1967 je priSel v Ljubljano, kjer je postal ram.nelj bo-

goslovceyv lazaristov - poznejotudlpredsmjmk (vizitator) lazaristov - hkrati pa je zacel pre-
davati na Teoloski fakulteti.

Po Sestnajstih letih bivanja v-domovini ga mt“p'bnovno zanesla v tujino, v Vatikan, kJer je
leta 1981 prevzel sluzbo v takratnem:papeske ‘Taﬁi's?l\u za dialog z neverujo¢imi, do
imenovanja za novega ljuhlj&nske A.1a pa-je-bil.od ustanovitve marca 1993 tajnik
Papeskega sveta za kulturo.

5. marca 1997 je papeZ Janez Pavel IL dr. Franca Rodeta imenoval za ljubljanskega
nadskofa in metropolita. Kmalu po tem, ko je 7. aprila istega leta v upravo prevzel Skofijo,
je bil izbran tudi za predsednika Slovenske Skofovske konference.

Na praznik Lurske Matere BoZje, 11. februarja 2004, je papeZ Janez Pavel II. dotedanjega
ljubljanskega nadSkofa inmetropolita”imenoval za prefekta Kongregacije ustanov
posvedenega Zivljenja in druzh.apostolskega Zixljenja, ki velja za enega najvejih in najza-
htevnejsih uradov rimske kurije. Od 26. Tebruarja 2005 je prefekt Rode tudi ¢lan
Kongregacije za Skofe, ki je med drugim pristojna za imenovanje novih Skofov ter usmer-
janje dela Skofovskih konferenc.

Prefekt Rode je nosilec mnogih visokih odlikovanj: pred imenovanjem za ljubljanskega
nadskofa ga je francoski predsednik Jacques Chirac imenoval za viteza drZavnega reda za
zasluge, leta 2005 pa za ¢astnika Castne legije. Ameriska univerza St. John’s University pa
mu je poleti 2005 podelila naziv ¢astnega doktorja.

Slovenci doma in po svetu smo imenovanja veseli in novemu kardinalu prefektu Rodetu
iskreno ¢estitamo! - -
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Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih
duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelaveev v Evropi za verska,
kulturna in narodna vprasanja

Postni cas, v katerega smo vstopili na pe-
pelni¢no sredo, spodbuja vse kristjane, naj
se odpravijo na pot priprave na veliko nod.

Benedikt XVI.

V Laskem
bl

Spoznajmo svojo vero
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Krs¢anske vrednote

Pri_sluhnirgg danvim 1 1
Slovenija moja dezela ilfl
Intvenja s zupny 10

Leto brezsonca 3_8
_ Luckin koticek

Malo_ za salo 42

Oglasi 4 3

Proa str. ovitka: Tamino PetelinSek:
Dr. Franc Rode, kardinal
Druga str. ovitka: Arhiv NL
Tretja str. ovitka: Z. Podvinski:
: BoZji grob
Cetrta str. ovitka: Tamino Petelinsek:
Izdelava pisanic

UPANJE VELIKONOCNE ZARJE

Tako ob doZivljanju sedanjega trenutka
kot tudi ob pogledu v naso zgodovino
lahko razberemo, da so bili dnevi, za
katere veljajo Gregorcicevi verzi iz
pesmi V pepelicni noci, bili pa so tudi
trenutki »cvetne nedelje«, tihega
pri¢akovanja, upanja, radosti, morda
preveé ¢loveskih nacrtov in nad; pa
dnevi velikega petka, Kalvarije, ki je v
dolgem »sobotnem molku« ostala skrita, kot da se ni zgodila, kot da
s0 bolecina, trpljenje in smrt zadnja beseda o ¢loveskem bivanju.
Kljub temu ostaja razocaranje, saj so bila pricakovanja drugacna. Se
mar ni zdelo, da bo vse bolj o¢itno, bolj prepricljivo?

Mar se ni nekaj podobnega zgodilo tudi v prvem velikem tednu?
Velika je razlika med dogodki na veliki petek in na velikonocno jutro.
Krizev pot, kriZanje in smrt na krizu, vse to je bilo javno dogajanje
pred velikimi mnozicami. Kristusovo vstajenje od mrtvih pa je bilo
skrito, brez navzocnosti ljudi. Evangeliji porocajo le o prikazni
angela in praznem grobu. Ce bi ljudje nacrtovali Kristusovo vstajenje
od mrtvih, bi hoteli tudi na zunaj pokazati vse zmagoslavje. Iz tega bi
naredili velik dogodek. Cim bolj ocitno naj bi se videlo, kdo je vendar
zmagovalec. Bog vsega tega ne potrebuje. Njegovo delovanje je
skrito, a zato toliko mocnejse in ucinkovitejse.

Odlocilnega pomena je, da tudi mi na osebni ravni odgovorimo na
vprasanje vstalega Kristusa, ki ga postavi Zeni: »Koga i§¢es?« (Jn
20,15).

Velikonocna skrivnost tudi nam danes postavlja vprasanje: Koga
iScete? Prisluhniti temu vprasanju, ustvariti v sebi razpoloZenje, da
bi nanj poskusali odgovoriti, to je moja in tvoja velika noé. To
pomeni, da je odvaljen kamen od naSega srca, ki tako postane odprto
za ZIVEGA BOGA. Ce bomo to storili, bomo tudi mi, tako kot Marija,
mogli prisluhniti glasu Njega, ki nas klice po imenu (prim. Jn 20,16).
Marija prepozna Jezusa Sele takrat, ko jo poklice po imenu, ko v njej
ponovno odkrije njeno notranje bitje, ko ponovno odkrije v njej
svobodo bivanja, ko v njej odkrije bogastvo Zivljenja darov, po katerih
Bog klice vsako osebo v Zivljenje in ji daje posebno poslanstuo.

Zato je tudi za nas danes tako odlocilnega pomena, da se srecamo z
vso resnicnostjo Zivljenja, da se »zjokamo pred grobom razocaranyj,
padcev, nemoci, trpljenja«, kajti le tako bomo mogli prisluhniti
Jezusovemu vprasanju: Koga i$ce$? Prislubniti, iskati, to pa Ze
pomeni, biti odprt za to, da nas Jezus poklice po imenu, po osebnem
imenu. To je velika noc¢ danes, to je moja, to je zares tvoja velika noc,
to je nov zacetek, to je tisto skrito, tiho OSEBNO DOGAJANJE V
ODPRTOSTI ZIVEMU BOGU.

Anton Jamnik, $kof



V Laskem
so dobri ljudje

Eberhard Rasch je konec februarja
praznoval osemdesetletnico Zivljenja.
Svojih let ne kazZe niti malo, saj bi mu jih
¢lovek prisodil precej manj. Nemec, rojen
v Sleziji, je bil prvi moski, ki se je pri
slovenski masi v Mannheimu opogumil
brati berilo. Kdor ga ne pozna, mu ne
more verjeti, da ni Slovenec. Tekoce
govori slovensko, brez tujega prizvoka.
Nekateri glasovi pa mu zvenijo kot pri
koroskih Slovencih, zato ga navadno
Slovenci sprasujejo, ce je doma s
Koroske. Slovensko se je naucil kot mlad
vojni ujetnik in slovenskega jezika ni
nikoli vec¢ pozabil. V tekoci slovenscini je
pripovedoval svojo Zivljenjsko zgodbo.

Gospod Rasch, po vaSem imenu in priimku bi ¢lovek
sodil, da ste Nemec, kar si pa spet ni mogoce pred-
stavljati, saj tekoCe govorite slovensko in kadar
greste v Slovenijo v LaSko, pravite, da greste do-
mov.

Resnino sem pravi Nemec, rojen v Sleziji, sedaj pa
sem doma v Heddesheimu pri Mannheimu. V
Lahom$ku pri Laskem je doma moja Zena Hermina.
Ze zato lahko reéem, da grem domov, Eeprav tam ni
moja domovina. Pa tudi v ¢asu ujetniStva sem tam
srecal ljudi, ki so mi pomagali. Nisem doZivel poniZe-
vanja ali preganjanja. Zato se mi je Lasko priljubilo in
lahko recem, da so tam dobri ljudje.

Srecal sem Ze vec ljudi, ki so bili ob koncu vojne
ujetniki v Jugoslaviji oziroma v Sloveniji, pa se ved-
no spominjajo, kako je bilo hudo. Vas $e nisem
slisal, da bi kdaj potarnali.

Seveda je bilo hudo, a se je treba zavedati, da smo
prisli v drZavo, v kateri nismo imeli kaj iskati. Bilo je
dosti umorjenih, zato sem razumel njihovo
razpoloZenje, ¢eprav imam sam ¢isto vest.
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Eberhard Rasch bere Cestitko prijatelja Stanka
Zemljaka.

Kako ste prisli prav v LaSko?

Po nemski kapitulaciji smo zastraZeni pesacili iz Nove
Kapele do Osijeka. Bili smo laéni in Zejni, ker zadnje
tri dni nismo dobili ne piti ne jesti. Vendar sem zdrzal
dolgo peSacenje, saj sem bil kar dobro treniran Sport-
nik. Mnogi so pomrli, posebno starejsi, nekateri so bili
tudi ustreljeni, ko so stopili iz kolone, da bi se iz vod-
njaka ob cesti napili vode. Hitro sem se naudil, da je
bolje potrpeti Zejo in se drZati v sredini kolone. V
Osijeku smo koncno dobili nekaj za pod zob. Nekateri
so po dolgem stradanju preve¢ pojedli in so umrli. Jaz
sem zatel samo po malem jesti, ker sem se zavedal,
kako nevarno je po stradanju preve¢ zauZiti. Potem
sem pridel v Zaredje pri Ilirski Bistrici. V snezniskih
gozdovih smo pozimi podirali drevie. Tam je bilo
slabo. Bili smo slabo obleceni in zelo nas je zeblo, pa
$e burja je pihala. Tudi pono¢i se nismo mogli ogreti,
saj smo spali v Sotorih. Od tiso¢ ujetnikov je ostalo
Zivih samo okrog dvesto.

Od tam sem potem prisel v Trbovlje in nato v Lasko.
Tam mi je $lo odli¢no. Gradili smo $olo in pivovarno,



Eberhard Rasch je docakal 80 let.

dobil sem dovolj hrane, ljudje so hili prijazni, skratka,
ni¢ nam ni manjkalo. Posebno mi je v spominu ostal
mesar, ki nam je v kuhinjo veckrat v vreci prinesel
kosti, katerih se je drZalo kar precej mesa. Vedno je
prijazno pozdravil in rekel: »Bomo danes kaj jedli?«

Omenili ste, da ste bili dober $portnik. Ali ste tudi
tekmovali?

Tekmoval sem v peteroboju. Imam kar dobre rezul-
tate. Moj rekord v skoku v daljino je 715 c¢m, v visino
186 cm, sto metrov sem pretekel v 10,7 sekunde. Ko
sem se leta 1952 vrnil v Nemdéijo, sem nadaljeval s
Sportom in bil med $estimi najbolj$imi nemskimi pe-
terobojci. Pozimi pa sem tekmoval v smucarskem
teku, kjer sem hil tudi med najboljsimi.

VaSa Zena Hermina je doma iz okolice Laskega, iz
Lahomska. Kako sta se sploh mogla spoznati, saj
ste bili vojni ujetniki verjetno zastraZeni in spogle-
dovanje s slovenskimi dekleti ni hilo zaZeleno?

Ujetniki smo 8li ob nedeljah v pivovarno na kosilo,
Hermina pa je Sla iz cerkve. Ko sem jo zagledal, nisem
ve¢ mogel odvrniti pogleda od nje, pa tudi ona je
pogledala proti meni. Potem sem jo $e nekajkrat videl
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iti mimo po cesti, mi pa smo bili za ograjo. Ce je bilo
mozno, sem pred njo skrivaj na cesto spustil listek, ki
ga je pobrala, véasih pa je ona pred menoj spustila lis-
tek. A to ni bilo mogode prav pogosto, ker sem hil ved-
no v tabori$éu. Kot uitelj nisem bil tako uporaben kot
tisti sojetniki, ki so znali kako obrt. Ti so &li lahko
veckrat ven k ljudem kaj popravljat. Seveda so tudi do-
bili kak$no bolj$o hrano, kot je bila nasa v taboriscu,
in so potem pripovedovali, kako je lepo iti k ljudem.

Neko¢ pa se mi je nasmehnila sre¢a. Eden od znancev
me je vzel s seboj, ko je Sel popravljat Sivalni stroj. Iz
LaSkega sva $la na levo v hrib in prisla v neko higo. In
koga sem zagledal tam - ravno Hermino. Tako se je
zadelo. Veasih sem v mraku pobegnil skozi ograjo iz
bodece Zice in se oglasil v hisi, kjer je bila doma
Hermina. Tako sva se lahko na kratko sredala, pa e
dobro sem se najedel. Potem sem se opogumil in od3el
Ze podnevi, pa me je nekdo videl in zatoZil straZarju.
Ko sva se ravno poslavljala, me je po rami udaril moj
strazar in mi po srbsko rekel, kaj delam tu. Nagnal me
je v taboriSée in mi zagrozil, da gre Hermino zatoZit
starSem, da se druZi z Nemcem. Toda star$i so Ze
vedeli in o¢e ni imel ni¢ proti. Zelo dobro je govoril
nemsko, saj je bil pred vojno rudar v Vestfaliji. Da se
ne bi ve¢ mogel shajati s Hermino, so me premestili na
Teharje, kjer je bil stroZji red, saj je hilo tam glavno
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Hermina in Eberhard Rasch pred hiSo



poveljstvo za ujetnike. Tudi Hermina ni vedela, kje
sem. Poslali so me delat v Celje v kemi¢no tovarno,
kjer so nam Ze nekoliko placali za delo. Nekateri pa so
delali v bliznji cinkarni.

NajbrZ ste bili zelo vztrajni in iznajdljivi, da ste
lahko kljub velikim oviram obdrZzali poznanstvo s
Hermino?

Prihranil sem nekaj denarja in z njim podkupil
straZarja, ki je bil brez denarja, da bi me peljal v
Lagko. Bil je za to in me je spremljal ohoroZen s pusko.
Ljudje so radovedno pogledovali, kam me Zene. Ko sva
v Lagkem izstopila z vlaka, sem mu rekel, naj me
pocaka, ker moram nekaj urediti in se bom gotovo
kmalu vrnil, pa me je pustil. Hitro sem 3el gor v
Lahomsek, se srecal s Hermino ter ji povedal, kje sem
v taboricu in kje delam, da bi me lahko poiskala.

Res je enkrat prisla v Celje s kolesom in mi tudi pri-
nesla nekaj dobrih jedi. Toda videl naju je strazar
nekoliko temnejse polti, se razjezil in zadel streljati v
zrak. Saj mu ni zamere, ker je imel odgovornost.
Hermina je beZala na eno stran, jaz pa na drugo, kar
med ujetnike, ki so delali v cinkarni. Strazar je sicer
$el za menoj, a sem se hitro pomesal med druge in mu
spretno usel ter se vrnil v svoje taborisée. Kasneje me
je nadel in me zasliSeval, kje sem bil. Jaz sem vztrajno
trdil, da nisem bil nikjer, on pa da me je videl s punco.
Konéno je odnehal.

Pravzaprav prvi¢ sliSim za kemicno tovarno, bolj mi
je znana cinkarna. Kaj ste delali v kemic¢ni tovarni?
Delali smo umetna gnojila. Ker ni bilo papirja za
vrece, smo narejeno umetno gnojilo dajali kar v vrece,
v katerih je bila prej humanitarna pomo¢ UNRE.
Ugotovili smo, da je v vogalih 3e nekaj ostankov moke.

Herminin dom

-+

Miadi Eberhard z druZinico
Skrbno smo stresali vse vrece in zbirali moko. Ko smo
je nabrali dovolj, smo prosili peka, da nam je spekel

kruh. Ko je za to zvedelo vodstvo tabori$¢a, nam tega
niso ve¢ dovolili.

Bili ste res iznajdljivi, toda vseeno mi ni jasno, kdaj
ste se mogli tako dobro nauciti slovenske govorice;
v taboriScu in pri delu v tovarni gotovo ne.

V oktobru leta 1947 so me izpustili iz taboriS¢a in sem
bil prost, vendar sem se lahko prosto gibal samo v
krogu dvajsetih kilometrov. Dejansko nisem mogel iti
nikamor. Rodna Slezija je bila pod Poljsko, oce je bil Ze
pokojni, mama in sorodniki so bili pregnani in nisem
vedel, kje so, oni pa zame ne. Zato sem vprasal, ce
lahko ostanem v Sloveniji. Dobil sem dovoljenje in
podpisal pogodbo za pet let za delo v kemicni tovarni.
V tem ¢asu sem upal, da bom dobil stik s sorodniki
preko Rdecega kriza. V tovarni sem imel dobrega pri-
jatelja, ki me je ucil slovendéine.

Ozriva se za hip v vaso rodno Slezijo. Je bila to
nemska deZela ali so Ziveli tam tudi Poljaki?



Ne, tam smo Ziveli samo Nemci, toda po drugi svetovni
vojni so Slezijo dobili Poljaki, ker so vzhodni del
Poljske zavzeli Rusi, v zameno pa so Poljakom dodelili
Slezijo. Tak je bil jaltski sporazum. Dolgo nisem mogel
iti tja niti na ogled. Leta 1988, ko sem hil Ze upokojen,
smo se s kolegi odlocili, da obis¢emo kraje nase mla-
dosti. Vse je hilo spremenjeno. Pokopalisca, kjer je bil
pokopan moj oce, ni bilo vec, tudi nagrobni spomeniki
niso ohranjeni.

Slezijci so pravzaprav mesanica razlicnih nemskih
rodov, ker so hili tja naseljeni od vsepovsod, tudi iz
Schwarzwalda. Naselili so jih samostani ali deZelni
veljaki, ki so v preteZno protestantski deZeli Zeleli
imeti za delavce katoliske ljudi. Tako je poleg globoke
vernosti tudi v Slezijskem dialektu zaslediti primesi iz
drugih pokrajin.

Vam je v spominu ostalo kaj posebnega iz Zivljenja
Slezijcev?

Lahko bi rekel, da je nekaj podobnih obicajev kot v
Sloveniji, le ob drugem ¢asu. Tako kot gredo v
Sloveniji po bozicu tepezkat in ob novem letu hodijo
okrog koledniki, tako je bilo tudi v Sleziji. Poleg tega
pa smo nekaj podobnega poznali tudi v postnem casu.
Na cetrto postno nedeljo, na tako imenovano rozno
nedeljo, ko so imela liturgiéna oblacila namesto vi-
joliéne roZnato barvo, so 8li nekaksni koledniki od hige
do hiSe in naznanjali, da se je post prevesil Ze v drugo
polovico in da se bliza pomlad. Zapeli ali recitirali so
posebno pesem, v kateri so ljudem Zeleli dobro letino.
V zahvalo so dobili darove v obliki hrane. Se je pa tudi
zgadilo, da jih v kaki hisi niso hoteli sprejeti ali pa niso
ni¢ darovali. Za take je bila pripravljena posebna pe-
sem, ki jih je osramotila.
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Rasch zelo rad prebere dobro knjigo.
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Raschev skok je meril 715 cm.

Vrniva se sedaj nazaj v Lasko. Najvedji motiv za
ucenje slovenscine je bilo verjetno vase dekle,
poznejsa Zena Hermina?

Seveda, zaradi nje sem se hitro uéil slovenséine. Ko
sva se leta 1949 v LaSkem porocila, sem Ze nekaj znal
slovensko, potem pa sem se ob njej $e bolj naudil. Leta
1950 se nama je rodil sin, dve leti pozneje pa sem
preko Rdecega kriza zvedel, da sestra Zvi v
Mannheimu. Odlo¢il sem se, da grem najprej sam
pogledat, Zena s sinom pa bi prisla za menoj.

Torej niste prav dolgo Ziveli v Sloveniji?
Vsega skupaj sem hil v Sloveniji sedem let, od konca
druge svetovne vojne pa do leta 1952.

Ko sem z vlakom prisel v Nemdijo, me niso pustili
takoj k sestri v Mannheim, ampak sem moral iti naj-
prej v taboris¢e Piding blizu Salzburga. Tam sem
moral preZiveti nekaj ¢asa, potem sem prisel v drugo
taboriS¢e v Karlsruhe, od tam pa so me decembra
1952 spustili v Mannheim. Dva meseca pozneje je
lahko prisla tudi Zena s sinom. Toda Mannheim je bil
Se zelo v ruevinah. Stanovali smo v zasilnih prostorih
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na taborisénem zemljid¢u, v stanovanju ni bilo ne vode
ne strani¢a, ampak vse zunaj na polju. Od sosedov
smo dobili polomljeno omaro, ki je imela samo tri
noge, in posteljo, v kateri je bila namesto blazine Se
slama.

Verjetno je potem hitro $lo na bolje, saj ste po po-
klicu ucitelj.

Nisem takoj dobil sluzbe kot ucitelj. Delal sem na ces-
ti, nato v kemi¢ni tovarni. Obenem sem se spet ukvar-
jal s sportom. Bil sem med najboljSimi v lahki atletiki v
Nem¢iji. Da bi laZje treniral, so mi pomagali do druge
sluzbe, kjer ni bilo treba delati v treh izmenah. Dobil
sem sluzbo v pisarni in sem po sluzbi imel ¢as hoditi
na trening in v knjiznico. Prebiral sem najnovejSo
pedagosko literaturo, da bi prisel na tekoce v
uciteljskem poklicu. Ko je sin leta 1956 zacel hoditi v
Solo, je ravnatelj izvedel, da sem po poklicu ucitelj in
da nimam uciteljske sluzbe. Poklical me je k sebi in me
napotil v Karlsruhe na Solsko upravo. K sre¢i je moja
sestra vzela s seboj moja spricevala, da sem lahko
dokazal, da sem koncal uciteljiSce. Ko so bili namrec

Bil je zelo dober v teku na smuceh.
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Rasch kot vojni ujetnik

pregnani iz Slezije, niso smeli vzeti nicesar s seboj.
Pravzaprav je velika sreca, da je vzela s seboj vsa mo-
ja spricevala.

V februarju leta 1959 sem dobil uciteljsko sluzbo v
Heddesheimu, kjer smo si z druZino ustvarili dom.
Kasneje sem postal naducitelj, potem konrektor,
nazadnje tudi rektor Sole.

Zdaj 7e Stiriinpetdeset let Zivite v Nemciji, sloven-
sko pa Se vedno odli¢no govorite. Nekateri Slovenci,
ki so odrasli v Sloveniji, pa Ze po nekaj desetletjih
Zivljenja v tujini trdijo, da so slovensko pozabili.
Kako vam je to uspelo?

S Hermino se pogosto pogovarjava v slovenskem
jeziku. Sproti me tudi opozarja, ¢e kaj narobe izgo-
vorim ali pa mi pomaga najti pravo besedo. Drug
drugega spoStujeva in se podpirava v Zivljenju Ze
sedeminpetdeset let.

Zelim vama, da ostaneta tako ¢ila in zdrava, kot sta
sedaj, do biserne poroke Cez tri leta in $e mnogo let
potem.

Pogouvarjal se je Janez Modic



Spoznajmo svojo vero

17. V kaksnem odnosu so Sveto pismo, izroéilo in
cerkveno uciteljstvo?

Vse troje je med seboj tako notranje povezano, da pr-
vo brez ostalih dveh ne more obstajati. Vse troje de-
javno doprinasa pod vplivom Svetega Duha k odregen-
juvseh ljudi.

18. Zakaj uci Sveto pismo resnico?

Ker je Bog sam njegov ustvarjalec. Zaradi tega oz-
nacujemo Sveto pismo kot navdihnjeno (inspirirano)
in nas nezmotno uci tiste resnice, ki so potrebne za
naSe odreSenje. Sveti Duh je navdihoval ljudi - pisatel-
Je Svetega pisma, da so zapisali to, o ¢emer nas je ho-
tel pouciti. Kré¢anska vera pa vendar ni vera knjige,
ampak je vera boZje besede, »ni vera besede, zapisane
ne papir, ampak vera Zive Besede, ki se je uclovedila«
(bl. Bernard iz Clairvauxa).

Za pogovor: Razlika med navdihnjenim besedilom
Svetega pisma in kakSnim drugim naboznim branjem
Jje ta, da SP uci vso resnico o odresenju cloveka, vse
drugo pa je lahko le spodbudno branje, ki pove, kak-
$na so izkustva ljudi na poti vere. Zato so lahko
nabozne knjige in verski ¢asniki zelo priporocljivo
branje, ne morejo pa nadomestiti svetopisemskih
besedil.

19. Kako je treba brati Sveto pismo?

Sveto pismo je treba brati s poniZnim zaupanjem v po-
mo¢ Svetega Duha in razlagati ga je treba pod vod-
stvom cerkvenega uciteljstva po naslednjih treh krite-
rijih: 1) paziti je treba na vsebino in enotnost celega
Svetega pisma, 2) besedila je treba razlagati po Zivem
izrotilu vesoljne Cerkve, 3) treba je paziti na analogijo
vere, to pomeni, da je treba gledati na medsebojno
skladje verskih resnic.

Za pogovor: SP ne more vsak razlagati zase po svojih
osebnih spoznanjih. Prava razlaga je v povezanosti s
cerkvenim uciteljstvom in Zivljenjem Cerkve. Kaj je
cerkveno uciteljstvo?

20. Kaj je svetopisemski kanon?

Svetopisemski kanon je popolna zbirka svetih spisov,
ki jih priznava apostolsko izrodilo in Cerkev. Ta kanon
vsebuje 46 knjig Stare zaveze in 27 knjig Nove zaveze.

Za pogovor: Na koliko delov se deli Sveto pismo?
Poglej v domace Sveto pismo in preveri, koliko knjig ti

Je znanih iz Stare in iz Nove zaveze. Katere knjige so
ti skoraj neznane? Malo bolj podrobno si jih oglej.

21. Kaksen pomen ima Stara zaveza za kristjane?
Kristjani gledamo v besedilih Stare zaveze Zivo in
resni¢no boZjo besedo. Vsa starozavezna besedila so
navdihnjena od Boga in zato imajo vrednost in veljavo
za vse Case. Pri¢ajo nam o moci hoZje vzgojne mod-
rosti in o odreSujo¢i hoZji ljubezni. Bila so napisana
predvsem z namenom, da pripravijo ¢lovestvo na pri-
hod Kristusa, Odresenika sveta.

Za pogovor: Stara zaveza je zelo poucna tudi za
kristjane, ker se pogosto znajdemo v misljenju
starozaveznega cloveka. Kaj je starozavezno misljenje
in ravnanje? PoskuSajte v pogovoru doma izlu$citi,
kaksna je razlika med Staro in Novo zavezo.

22. KakSen pomen ima Nova zaveza za kristjane?
Nova zaveza, katere osrednja oseba je Jezus Kristus,
nam nudi dokonéno resnico bozjega razodetja. Stirje
evangeliji po Mateju, Marku, Luku in Janezu, ki so
glavno pricevanje o Jezusovem Zivljenju in ucenju,
predstavljajo osrednja besedila vseh svetih knjig in jih
Cerkev postavlja na posebno mesto.

Za pogovor: Oglej si v Svetem pismu Nove zaveze vse
knjige. Katere najbolje poznas? Kaj nam pripovedujejo
evangeliji? Kaksne so razlike med §tirimi evangeliji?
Preberi uvodnike k tem spisom, da bi jih bolje
razumel.




DI RARE TRAN
Merila za lepoto

Draga Petra! Rada bi, da napiSe$ kaj o zunanjem videzu. Sekiram se, ker nisem preve¢
privlacna in ne posebej lepa. V druzbi se Se kar znajdem, vendar se mi zdi, da nikoli ne
bom mogla biti komu vSe¢, ko je pa toliko zanimivejsih od mene. Zaradi tega mi je zares
tezko, ampak saj ne morem spremeniti svojega obraza in postave. Razmisljala sem Ze o
lepotni operaciji, vendar me je prevec strah, da ne bi bilo uspeha.

Draga TjaSa! Strinjam se, da je zunanjost pomembna,
ampak drugace, kot si predstavlja vedina ljudi. Merila
s televizije: postave in obrazi, ki so nedosegljivo sklad-
ni in elegantni, s katerimi smo hombardirani vsak dan
tako zelo, da skoraj Ze teZko verjamemo, da biti lep
pomeni nekaj drugega, v resnici niso merilo za ¢love-
ka. Nihée ni in ne postane srecen zaradi stevila kilo-
gramov ali ker je manekensko lep. Vseeno pa nas zu-
nanjost predstavlja, sicer povrsinsko, vendar da prvi
vtis o ¢loveku. Stil obladenja, drZa, poteze obraza
kaZejo na clovekovo osebnost in z leti vedno bolj
izraZajo to, kar clovek Zivi. Zato se mi zdi pomembno,
da v pravi meri poskrbimo za svojo zunanjost, pa¢ tis-
to, kar je v nasih moceh - da smo urejeni. Lahko i3¢e-
mo tudi stil, ki je v modi, ki pa je blizu tudi nasi
postavi, okusu, nacinu Zivljenja - danes je, hvala
Bogu, mnogim ljudem marsikaj moZzno. Zdi se mi, da
mlademu ¢loveku pristaja vse, Ce se le zacuti, da se
tisti, ki je skrit za raznovrstnimi kombinacijami
tkanin, dobro pocuti. Res je, da ne more$ spremeniti
tistega, kar ti je bilo podarjeno od tvojih prednikov z
geni in nepredvidljivimi kombinacijami naravnih za-
konov in odseva v tvoji postavi in videzu. Seveda za te-
mi zakoni stoji Nekdo, ki je po mojem Ze moral vedeti,
kaj bo nastalo po vseh zapletenih razvojnih kombi-
nacijah. Zato pa lahko preprosto rece$, Gospod,
poskrbela bom za to, kar si mi dal, in ti poskrbi, da
bom s tem, kar sem, lahko z zadovoljstvom sluZila lju-
dem. Prijeten videz je namre¢ predvsem obraz, ki je
dobrohoten in kadar se le da, nasmejan. Kako pa
pridemo do njega? Zdi se mi, da eno moZno pot poz-
nam, je pa res zanjo potrebna kaksna majhna operaci-
ja, celo cela vrsta vsakdanjih malih operacij. To so
drobne odlocitve za nasmeh, za to, da se odpovem hu-
di besedi o drugem; da sko¢im v trgovino namesto
mame; da se ne jezim na sestro, ki je porabila ves moj
gel; da se odloc¢im za trdnost, ¢e od mene zahtevajo laZ
ali kompromis; da refem ne dejanjem, ki so ne-
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Tjasa

zdrufljiva z ljubeznijo do bliznjega ali z boZjimi
zapovedmi; da si upam glasno zagovarjati nekoga, ki
ga celo moji prijatelji érnijo; da se odlodim za ¢istost in
se ogibam revijam, oddajam, slikam, ki me usmerjajo
v ¢utnost; da se odlo¢im, da ne vra¢am hudega s hu-
dim, ampak poskuSam Ziveti dobroto, zaupanje Bogu
... Velika verjetnost je, da te bodo stasoma ljudje
povprasali o skrivnosti, ki je spremenila tvoj videz.
Lep pozdrav in en pomeZik.

Petra




Otok na Vrbskem jezeru

Zupnijska cerkev svetih PrimoZa in
Felicijana ter podruznica Marije Pomocnice.
Informacije: Pfarramt Maria Worth, 4 9082
Maria Worth, tel. 0043/4273-2289.

Dostop: z vozili do Otoka (Maria Worth).
Glavni romarski shodi: veliki Smaren in
procesija na predvecer, Marijini prazniki.

Razliéni obcutki in spomini nas prevzamejo, ko
omenimo Korosko. V spominu naSega naroda pa
gledamo na teh tleh zgodovinsko drzavotvorni zacetek
slovenstva. Koroka je zibelka prve slovenske drZave
Karantanije. Tu je tudi zibelka kr§canstva in
Marijinega ceSCenja med Slovenci. Za Modestovo
cerkev pri Gospe Sveti upraviteno pravimo, da je mati
vseh Marijinih cerkva med Slovenci.

Prav v istem Casu, ko je nastajalo svetisée pri Gospe
Sveti, se je gradila tudi druga cerkev, posvecena
Materi BoZji na Vrbskem jezeru. To jezero se kot
razpotegnjena dolga lisa steguje zahodno od Celovca
proti Beljaku. Velja za enega najtoplejsih alpskih jezer
in je hilo prav zato ob bregovih poseljeno Ze zelo zgo-
daj. To lepo pokrajino so poselili nasi predniki. Vse do
konca prve svetovne vojne so v Skofijskih poroéilih
Zupnije na obeh bregovih jezera veljale za slovenske.
Plebiscit in nadrtno ponemdéevanje sta tu storila svoje.
Zadnji veliki udarec je pohod turizma, ki izrinja
slovensko besedo $e tam, kjer je do danes vzdrzala.
Vseeno zgodovina ne ho mogla zamoléati slovenskega
znacaja te pokrajine. Zgovorna prica bo tudi cerkev
Matere BoZje na Otoku.

Kakor se Gorenjska ponaga z blejskim otokom, tako se
Koroska z vrbskim. Obema je krona Marijina cerkev.
Dandanes je sicer vrbski Otok zaradi nasipanja ali pa
zniZanja jezerske gladine povezan z bregom, a e ved-
no nosi ime in vse znacilnosti ¢asov, ko ga je od vseh
strani oblivala voda.

Ime Otok je prvi¢ omenjeno v nemski obliki Werde
med zapiski iz let 876 do 880 kot lastnina briZinske
Skofije. Tu je bilo eno najstarejsih prafarnih sredis¢ na
Koroskem. Okrog leta 977 je Skof Abraham tu us-
tanovil kapitelj. Kanoniki so imeli nalogo, da molijo in
duhovno oskrbujejo okoliske prebivalce. Po zgledu

salzburSke nadskofije, ki je ustanovila prostijo pri
Gospe Sveti in v Brezah, je tudi brizinska ustanovila
proétijo na vrbskem otoku. To je naredil znameniti
skof Otto ok. leta 1138. Za boZjo pot na Otoku je bila
prostija velikega pomena zaradi bogosluzja. Progt je
lahko opravljal pontifikalno ali $kofovo maso. Skof Ot-
to je dal zgraditi tudi drugo cerkev na otoku, namen-
jeno kanoniskemu bogosluzju. Danes v njej obéuduje-
mo ostanke lepih fresk in arhitekturo. Gornja cerkev je
bila od takrat namenjena le Zupnijskemu bogosluzju in
romarjem. To cerkev je zgradil skof Waldo v 9. sto-
letju. Sem je dal prinesti relikvije rimskih mucencev
Primoza in Felicijana iz rimske cerkve sv. Stefana. Ta
cerkev je bila tako imenitna, da je leta 1296 dobila
naslov bazilike.

Od te prve cerkve je do danes ohranjena kripta pod
prezbiterijem. Leta 1399 je namre¢ prvotna cerkev
pogorela. Na njeno mesto so postavili dana$njo
cerkev. Kot pripovedujejo, je njena gradnja trajala kar
sto let. Niso je zaman gradili tako dolgo, saj je pr-
vovrstna gradbena lepotica gotike. Njeno lepoto
poudarja tudi izbrana barotna oprema in dragocen
Marijin kip, ki je predmet ¢escenja Ze 500 let.

Vse do leta 1529 je otoska cerkev pripadala briZinski
skofiji. Takrat je bila dodeljena viteSkemu redu sv.
Jurija v Millstattu. Po 600 letih je cesar Ferdinand
prostijo ukinil, vse premoZenje pa je preslo 1. 1598 na
jezuitski red in kasneje v Skofijsko last. Zadnja de-
setletja je postala priljubljeno mesto, kjer se vsako leto
poro¢i veliko parov. Romarsko oZivi posebno o ve-
likem Smarnu, ko je znamenita procesija s ¢olni po
jezeru.

Leta 1991 so na Otoku praznovali 1100-letnico cerkve,
ki je prav za Slovence veliko vec kot le romarski kraj.
To so sveta tla vernosti nasih prednikov. Tu so se
uporabljali briZinski spomeniki - na$ najstarejsi pisni
dokument. Morda je celo nastal pri tej boZji poti.




Pre edsednik dr. Janez Drnovsek

\dif’f‘-!

wdnje case neprestano preseneca svoje
J, avljane. Zapustil je stranko, ki se
brez njega gotovo ne bi oblikovala
kar (zaenkrat) e je, ki je, ¢e nam je vsec¢
ali ne, Se kako zaznamovala prvih
petnajst let slovenske drZave. Ustanovil
je gibanje Pravicnost in razvoj, ki naj bi
pre 'fmfu v stranko.

U 1o,

Tisto, kar nas katoli¢ane posebno preseneca, je njego-
vo iskanje duhovnosti. Zal nisem v stanju, da bi lahko
pojasnil, kaj mu ta pravzaprav pomeni, kako jo
razume in kaj dejansko isée. Vsekakor pa ga lahko oz-
nacimo kot iskalca. Verjamem, da je v tem iskren in
mu Zelim veliko srece. Ob iskanju duhovnosti pa se
moramo  kristjani in katolicani na Slovenskem
vprasati, kako je mogoce, da clovek s tako izobrazbo
in takim poloZajem i3¢e duhovnost zunaj lastne civi-
lizacije, zunaj miselnih sistemov, ki jim pripada.
Razumem, da je nekaj moda. Tudi na intelektualnem
oziroma duhovnem podro¢ju. Razumem, da je
mnogim vie¢ tisto, kar jim ne more nikoli biti popol-
noma jasno, ker je iz drugega miselnega sveta. Lahko
bi domneval, da je v dosedanjem Zivljenju Zivel tako,
da krs¢anstva ni mogel bliZze spoznati. Pozitivno vem,
da temu ni bilo tako, saj je bil (civilna) porocna prica
¢loveku, ki je omagal na poti do duhovniStva. Ne
razumen, kako is¢e pot, do katere bi mu lahko poma-
gali veliki ljudje, ki Zivijo med nami, pa naj bo to kar-
tuzijanski brat Janez Hollenstein v Pleterjah, filozof dr.
Branko Klun in verjetno e kdo. Vsekakor je duhovno
tavanje predsednika drZave dr. Janeza Drnovska svo-
jevrstno svarilo in opomin slovenskim kristjanom,
zlasti katoliCanom.

Na Slovenskem naglo naraséa Stevilo ljudi, ki jim je
krScanstvo tako tuje kot islam. Niso sovraZni do vere,
s0 hladni, kar je Se slabSe. Zrasli so v ateistiénem
okolju. Tega so Se posebno skrbno ustvarjali ljudje, ki
so bili v mladosti aktivni kristjani, vendar sta jih opor-
tunizem in strahopetnost pripeljala tako dale¢, da svo-
jim otrokom niso ne le nifesar posredovali o
krécanstvu, ampak so jim ga toliko odtujili, da jim je
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Spanska vas. Zanje
smo nekaj takega kot
albini v Zivalskem
svetu. Taksne in dru-
gacne cloveske
stiske, nenazadnje pa
tudi moda na intelek-
tualnem  podrodju,
¢loveku naroéajo, da
i i3Ce, Cetudi zgolj na
ravni radovednosti,
stik z duhovnostjo.
Baje razna nekrScan-
ska duhovna giba-nja
v Sloveniji nimajo
tezav s ¢lanstvom. Ker koketirajo z znanostjo, zlasti
pritegujejo tehnicno inteligenco. %tevilni mlajsi tehniki
pogresajo duhovnost, dojemajo pa jo lahko le znotraj
svojih miselnih sistemov. Poznam kar nekaj nekdanjih
katolicanov, ki jih je tako odneslo iz nasih vrst.
Enostavno niso bili sposobni sprejemati kr§éanstva v
skladu z naso duhovno dedidc¢ino. Ra¢unalniki nimajo
bibli¢ne logike (so zato Indijci najboljSi programer;ji?)
ali pa jo imajo premalo.

Mnogi duhovniki zagovarjajo verouk v 3oli, ¢eprav da-
je slabe rezultate. Namesto da na Slovenskem zgub-
ljamo energijo na tem podrocju, bi se kazalo vprasati,
ali ne bi bilo bolj potrebno uvajati nekih tecajev, serij
predavanj z naslovom Krséanstvo za nekristjane.
Mnogi ljudje bi se namre¢ radi o njem poudili, pa se
hojijo, da za tovrstnim poukom stojijo misijonarski
poizkusi. Nekateri nekdanji katolicani bi radi poglobili
svoje versko znanje, pa se bojijo rekatolizacije. Baje je
na spisku nezaposlenih akademsko izobrazenih v
Sloveniji najve¢ diplomantov FDV, ki jim sledijo lai¢ni
teologi. Vem, da ni vse zlato, toda kljub temu kaksen
neuporabljen kapital. Ali ne bi bilo mogoce iz njih ses-
taviti dobre ekipe, ki bi po Sloveniji vodila vzgojo v
gornjem smislu. UdeleZenci bi obvezno morali placati
udelezbo na njih, in to ne simboli¢ne cene! Nacrtno bi
jo povsem locil od kakrsne koli misijonarske aktivnos-
ti. Od njih bi zahteval, da bi hili vrhunsko ali vsaj zelo
dobro podkovani v poznavanju kr$¢anstva, vendar bi
morali tiste, ki bi ga bili pripravljeni sprejeti, napotiti k
duhovnikom, ki organizirajo tecaje za katehumene.
Mogoce je to na prvi pogled neumno, toda v imenu
(krS¢anske) mentalne higiene bi morali tako ravnati.
Gotovo ta pot ne bi peljala k poglabljanju nepre-
mostljivih razlik in nerazumevanja med Slovenci!

Stane Granda



REKLI 50O ...

Minister Rupel o pogledu Zagreba na vpraSanje
varcevalcev

"(Gre za nesporazum oziroma za pristransko gledanje
na problem t. i deviznih varcevalcev nekdanje
Ljubljanske banke,” je v komentarju na odziv Hrvagke
na slovensko potrditev zakona o skladu za nasledstvo
v slovenskem drZavnem zboru v Ljubljani povedal zu-
nanji minister Dimitrij Rupel. Po njegovem mnenju bi
Hrvaska lahko sama spodbudila resitev problema,
vendar zaradi njegove politiCne razseZnosti tega ne
dovoli.

"V knjiZicah deviznih varcevalcev izpred 15 let pise,
da za devizne vloge jaméi federacija SFRJ. Federacija
ne obstaja ve¢, nasledniki federacije so drZave, ki so
nastale na njenem obmodju. Te drZave so se leta 2001
na Dunaju sporazumele, da bodo ta problem redevale
v okviru nasledstvene razprave. Razprave, ki se je je
potrebno udelezevati v Banki za mednarodne porav-

PRISLURNINO DO

nave v Svicarskem Baslu. Druge resitve zaenkrat ni
predvidene,” je pojasnil Rupel.

Rupel se zaveda zunanjepolitiénih obremenitev, ki jih
povzroca ta zgodba na Hrvaskem, vendar iz sporazu-
ma iz leta 2001 izhaja, da je po razpadu nekdanje
Jugoslavije vsaka od naslednic odgovorna za reevan-
je tovrstnih teZav na svojem ozemlju. Slovenija je tako
po njegovih besedah prevzela odgovornost za vse de-
vizne vloge na ozemlju Slovenije, ne glede na to, od
katere banke so bile.

ZAPISALI SO ...

Matjaz Albreht v DELU

Zakon o denacionalizaciji se izvaja Ze Stirinajst let.
Statistika pravi, da postopki potekajo pocasi, prak-
ti¢no z neznatno hitrostjo. Ministrstvo za pravosodje,
ki Ze Stiri leta sistematiéno spremlja realizacijo nacrta
zakljucka procesa denacionalizacije, vsake tri mesece
lahko le nemocno ugotavlja, da se Stevilo pravno-

Franci Petri¢ v DRUZINI

Zakaj vidimo v imenovanju dr. Franca Rodeta za kar-
dinala rimske Cerkve nekaj zgodovinskega in
pomembnega? Gre za $e en pecat slovenski prepoz-
navnosti v svetu. Od narodnega prebujanja v 19. sto-
letju do slovenske osamosvojitve je vse bolj svoje
mesto in teZo dobila tudi krajevna Cerkev. Kaksne
teZave je imela Cerkev na Slovenskem, da je bila
razpoznavna kot Cerkev v nasem narodu, najbolje
vedo zgodovinarji. Od Skofov, ki so hili tujci, do
Slomgka, ki je ucil »Sveta vera bodi vam lu¢, materni
jezik pa klju¢ ...« je minilo veliko ¢asa. V kraljevini
Jugoslaviji smo zaradi neugodnih politiénih okoliS¢in
zaman pricakovali svojo cerkveno pokrajino. Sele ob
500. obletnici ustanovitve Skofije (leta 1961) je posta-
la Ljubljana, kot nacionalna prestolnica, tudi sedez
nadskofije in sedem let pozneje metropolije. Ko smo
konéno dobili svojo drZavo, je prislo tudi priznanje
samostojne slovenske Skofovske konference (20. feb-
ruarja 1993), za katero si je Ze ob svojem nastopu ze-
lo prizadeval nadgkof dr. Alojzij Sustar, a so bili vsi
njegovi poskusi zaman, ker nismo imeli lastne
drzave. Dobili smo prvega blaZenega in storiti
moramo vse, da bomo ¢im prej doZiveli tudi razgla-
sitev prvega svetnika. Danes imamo lastno drZavo,
Cerkev na Slovenskem pa svojo Skofovsko konferen-

co in kot kaze, bomo prav kmalu dobili tri nove gkofi-
je, kar bo okrepilo cerkveno organizacijo.
Imenovanje Slovenca, ki dela na enem od desetih
najbolj odgovornih mest pri Svetem sedezu, daje nasi
Cerkvi in slovenskemu narodu posebno teZo in je
zares izjemno priznanje. Zato je, kot je dejal nas novi
kardinal ob prvem srec¢anju z uredniki Druzine dan
po objavi imenovanja, »nade veselje legitimno«. Ko
gledam na ves ta razvoj, ki sta ga na$ narod in
Cerkev dosegla v stoletju in pol, sem prepridan, da ho
neko¢ tudi Cerkev na Slovenskem po zgledu drugih
narodov dobila rezidencialnega kardinala.

Ob imenovanju Ze drugega slovenskega kardinala iz
vrst Slovencev, ki so morali v svet zaradi komunis-
ticne revolucije (in bi, ¢e bi ostali v domovini, zago-
tovo postali Zrtve), vidim poseben boZji prst in izraz
boZje ljubezni. To je tudi priznanje vsem Slovencem
v svetu, ki so in Se ohranjajo zvestobo domovini,
jeziku in kulturi. Oba kardinala (dr. AmbroZi¢ in dr.
Rode) sta na neki nacin sad Zrtev, ki so padale med
vojno in po vojni zaradi sovrastva do vere in Cerkve,
zato je njun Skrlat obarvan s krvjo vseh Zrtev vojne-
ga in povojnega nasilja na vseh straneh. Prevet je bi-
lo krvi, trpljenja, junagkih Zrtev in dobrih namenov,
da vse to ne bi rodilo dobrih sadov! Zadnje imeno-
vanje je potrditev tega.
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mocno zakljucenih zadev sicer povecuje, vendar pa se
isto¢asno $tevilo nereSenih zadev ne zmanjSuje v ena-
ki meri. Veliko je pritozb, ki jih drugostopenjski organi
ne resujejo, pac pa jih po pravilu vracajo v ponovno
reSevanje organom prve stopnje. Poziv vlade, naj jih
ne vracajo, ampak meritorno odlocajo o njih, je zato
dobrodogel. Vendar pa je treba spomniti, da je to Ze
Cetrti poziv - trije doslej niso zadoscali.

Ze prejénja vlada je v asu izpolnjevanja politiénih kri-
terijev za vstop v EZ sprejela nadrt za dokoncanje
procesa denacionalizacije, po katerem bi morali biti
postopki na prvi stopnji koncani Ze pred enim letom.
Leto kasneje nova vlada poziva organe, ki odlocajo o
denacionalizaciji, naj delo pospesijo in ga koncajo naj-
kasneje do konca letodnje jeseni. Stevilo nereenih
zadev, $e posebej na podro¢ju vradanja kmetijskih
zemljis¢ in gozdov, dobronamerne pozive vlade
postavlja na realna tla. Se posebej ¢e verjamemo, da
gre za pravno najbolj zapletene zadeve, ki jim menda
niso kos niti najvedji pravni strokovnjaki.

NA KRATKO ...

V Sloveniji se je zacel izvajati novi zakon o osebnem
imenu, ki med drugim odpravlja krajevno pristojnosti,
dolo¢a zapis tujih imen oziroma priimkov ter zniZuje
starostno mejo za spremembo imena. Odprava kra-
jevne pristojnosti pomeni, da si lahko odslej drzavljan
spremeni osebno ime na kateri koli upravni enoti v
drzavi. Novi zakon omogoca pravico do proste izbire
osebnega imena. V dosedanjem zakonu je bilo osebno
ime opredeljeno le kot osebna pravica in dolZnost, da
mora vsak uporabljati svoje osehno ime. Omejitev je
vsehovala tudi dolocha, ki se nanaa na izbiro priimka
po sklenitvi zakonske zveze. Problem je nastajal pred-
vsem v primerih sklenitve zakonske zveze nasih

Kurenti iz Slovenije v Augsburgu
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Galebi na ziiriskem jezeru zaupajo samo Se nasi Juliji
Tuljak - drugi jih vsi preganjajo zaradi pticje gripe.

drzavljanov s tujimi drZavljani, ki imajo priimke
pogosto sestavljene iz ve¢ besed in pomenijo nerazdel-
no celoto. Tako je v novem zakonu osebno ime opre-
deljeno kot priimek in ime, ki sta vsak zase lahko ses-
tavljena iz ved besed, te pa tvorijo celoto. Slovenski
drzavljani, porodeni s tujimi drZavljankami in drZzav-
ljani, bodo imeli odslej dve leti ¢asa, da zaprosijo za
novi vpis priimka, saj novi zakon omogoda, da ima
lahko oseba dve imeni ter dva priimka.

Kot je napovedal minister za delo Janez Drobnic, se
obeta zaostritev pri brezposelnih prejemnikih denarne
socialne pomodi, ¢e ti ne bodo sprejeli vsakega dela.
Razen nadomestila za brezposelnost in socialne po-
modi, ki jo brezposelni uveljavlja na podlagi poprejSnje
zaposlitve na zavodu za zaposlovanje, so brezposelni
tudi prejemniki denarne socialne pomoci na cenfrih za
socialno delo. Namenjena je tistim, ki si ne morejo
zagotoviti denarnih sredstev za preZivetje iz razlogov,
na katere ne morejo vplivati, dodeljena pa je za
doloden ¢as od enega do Sest mesecev. V tem ¢asu pre-
jemnik aktivno resuje svojo stisko z iskanjem aktivne
zaposlitve, se vklju¢uje v izobraZevanje, v razne pro-
grame zdravljenja in podobno, in sicer z namenom, da
pridobi sposobnosti za zagotavljanje lastnih dohod-
kov. Ce se okolistine ne izboljsajo, se lahko pomoé
znova dodeli. Po napovedih ministra Drobnica se bodo
razmere v prihodnje za prejemnike teh pomodi za-
ostrile: prisilieni bodo sprejeti vsako ponujeno delo,



sicer bodo pomo¢ na centru za socialno delo izgubili.
Ze sedaj se zgodi, da zaradi neizpolnjevanja obveznos-
ti (Ce se ne oglasajo na zavodu za zaposlovanje ali pri
napotenem delodajalcu ali ¢e odklonijo delo) to pomo¢
izgubijo, samo na Gorenjskem je bilo lani takih ljudi
697.

Poslanke in poslance drzavnega zhora RS je nagovoril
predsednik Evropske komisije Jose Manuel Barroso.
Slednji je Slovenijo obiskal skupaj s komisarko za ko-
munikacijsko strategijo Margot Wallstroem in nagim
komisarjem Janezom Potoénikom. Srecal se je Se s
predsednikom vlade Janezom Jango in predsednikom
drzave Janezom Drnovskom. Barroso meni, da je
Slovenija dober zgled velikih ambicij za Evropo.
Tranzicija v Sloveniji je po njegovem mnenju vzorna.
Drzava bo prva nova ¢lanica, ki bo predsedovala EZ,
zelo verjetno pa bo kot prva med novinkami - kmalu
vstopila v evroobmodje. Vse to je dobra podlaga za za-
upano nalogo, ki jo ¢aka.

Vlada je pripravila predlog novele zakona o volitvah v
drzavni zbor za obravnavo po rednem postopku. Kot
je dejal minister za javno upravo Gregor Virant, bo
uresnitevanje volilne pravice laZje in enostavnejSe.
Volivec bo lahko volil v okraju, kjer bo to tri dni prej
napovedal; glasovanje iz tujine bo poenostavljeno:
omogoceno, da se gradivo poslje pravo¢asno - z urad-
no prazno glasovnico, voliveu v tujini pri posiljanju
glasovnice nazaj ne bo veé potrebno potrjevati oz.
overjati volilne karte; o kandidatih bomo obveséeni z
brosurami, ki jih bomo prejeli na dom. Glasovalne
skrinjice bodo prosojne in ne veé kartonske, volivec se
bo na volilni imenik podpisal, uvajajo tudi nacelo
enakih moZnosti - na listi mora biti najmanj 35

odstotkov kandidatk oz. kandidatov obeh spolov.

Sloueni v Krefeldu radi zapojem skupaj.

Slovenski center PEN - zdruZenje pisateljev, pesnikov
in publicistov - poziva slovensko vlado in premiera
Janeza Jango, naj se dejavno vkljudita v reevanje
poloZaja Studentskega doma Korotan na Dunaju. Ob
tem to zdruZenje pisateljev, pesnikov in publicistov iz-
postavlja, da bi izguba tega objekta pomenila
nepopravljivo Skodo in izgubo Se enega Zaridca
slovenske, e zlasti kulturne navzoénosti v avstrijski
prestolnici oziroma enem od evropskih kulturnih
srediS¢. Upravni odbor Slovenskega centra PEN je v
sporo¢ilu za javnost pojasnil, da dom Korotan ne le
olajSuje bivanja slovenskih Studentov na Dunaju,
temvec je tam tudi sedeZ Slovenskega kulturnega cen-
tra kot pomembne ustanove za uveljavljanje slovenske
kulture v avstrijski prestolnici in celotnem avstrijskem
kulturnem prostoru. Upravljavci Korotana nimajo
sredstev za potrebno sprotno obnavljanje stavhe, zato
ji bodo prisiljeni spremeniti namembnost, ¢e ne bo
zbranih potrebnih sredstev za to. Tega slovenska vla-
da po ocenah Slovenskega centra PEN nikakor ne sme
in ne more dopustiti, saj bi tako Slovenija izgubila
pomembno predstavnistvo na Dunaju.

Poslanci so sprejeli novelo zakona o vojnih veteranih,
s katero so na predlog vlade razsirili krog upra-
videncev do statusa vojnega veterana. Za zakon je
glasovalo 45 poslancev, proti pa 17. Minister za delo,
druzino in socialne zadeve Janez Drobnié je v razpravi
pojasnil, da je zakon namenjen poenotenju vseh voj-
nih veteranov, tistih iz druge svetovne vojne in tistih iz
vojne za Slovenijo. Zato je med drugim ukinjen
poseben status zveze horcev NOV-ja. To je vzhudilo
precejSnje nasprotovanje v opozicijskih vrstah, ki vladi
otitajo, da skusa z zakonom na novo razloZiti pretek-
lost.

Gosta iz Giitersloha Majda in JoZe Gracnar v Krefeldu
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Otroci iz Goteborga z butarami na cvetno nedeljo

Danes je Zenska v Sloveniji - imenujmo jo Marija, saj je
to najpogostejse slovensko Zensko ime - v povpredju
stara 42 let. Je zaposlena, srednje izobraZena in ima
vsaj enega otroka. Po zakljucku osnovne Sole je nadal-
jevala Solanje na srednji $oli, po moZnosti je izhrala
program, ki jo bo pozneje pripeljal do “Zenskega” po-
klica. Ce bi bila Marija danes mlada, bi se po srednji
Soli dokaj verjetno odlocila za vijeSolski ali visoko3ol-
ski Studij in najverjetneje izbrala druzboslovne ali
poslovne vede, morda pa tudi bolj Zenski studij, ki je
vezan na socialno, zdravstveno in pedagosko podro¢-
je. V letosnjem Studijskem letu se je namre¢ v vi-
sokoSolski in visjesolski studij vkljucilo skoraj 65.000
Studentk, kar je dobra polovica vseh $tudentov. Studij
druzboslovja je izbrala vsaka druga Studentka, pri
“Zenskih” Studijih pa so Studentke zavzele tri Cetrtine
vpisnih mest.

ES

V Sloveniji Zivi 2 odstotka veé Zensk kot moskih in te
predstavljajo 44 odstotkov delovno aktivnega prebival-
stva. Zaradi usklajevanja druZinskega Zivljenja z za-
poslitvijo so pogosteje odsotne z dela, opravijo manj
nadur, so slah$e placane in v karieri pocasneje napre-
dujejo, kaZejo podatki, ki jih je objavil statistiéni urad
Republike Slovenije. Povpreéna Slovenka Zivi 8,5 let
dlje kot moski, je zaposlena, srednje izobraZena in je
vsaj enkrat rodila. Po podatkih za 15 drZav Evropske
zveze porabi Slovenka skoraj osem ur dnevno za
placano in gospodinjsko delo, ve¢ ¢asa za delo porabi-
jo le Litvanke. Za prehranjevanje in osebno higieno
parabijo Slovenke skupaj s Finkami in Estonkami naj-
manj ¢asa, 2 uri in 8 minut dnevno. Slovenke imajo v
povprecju 4,5 ure prostega ¢asa in so izmed 15 evrop-
skih drzav na 10. mestu. Povpreéna Slovenka ima 65
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minut manj prostega ¢asa kot prebivalec Slovenije, kar
je najvedja razlika med prostim ¢asom mogkih in Zen-
sk izmed vseh 15 drZav, zajetih v raziskavo.

*

Slovensko finanéno ministrstvo je Evropsko centralno
banko zaprosilo za zgodnej5o, to je julijsko odobritev
za prevzem evra. Finanéni minister Andrej Bajuk je
pojasnil, da se je Slovenija za to odloéila, ker Zeli imeti
ve¢ Casa za sprejetje vseh ukrepov, ki zadevajo pre-
vzem evra. Med drugim Zeli pravo¢asno pripraviti vse
evrokovance. Slovenija tako upa, da bo odobritev
Evropske centralne hanke prejela Ze 11. julija na
zasedanju evropskih finanénih ministrov, in ne Sele
oktobra, ko se bo iztekel uradni rok za vse kandidatke
Za Prevzem evra.

*

Obéina Radovljica, ki velja za ob¢ino po meri invalidov,
bo za svoja prizadevanja doZivela tudi evropsko priz-
nanje. Kot so sporoCili iz radovljiSke obcine, je
Radovljica k vzpostavljanju moZnosti za neodvisno
zivljenje invalidov sistemati¢no pristopila leta 2003. Na
podlagi analize poloZaja invalidov v ob¢ini je obcinska
uprava pripravila program ukrepov z namenom
povecati ozavescenost obéanov o poloZaju, pravicah in
potrebah invalidov ter zagotoviti pogoje za vkljuceva-
nje invalidov v procese odlocanja na oh¢inski ravni.
Hkrati je program naravnan na razvoj podpornega
okolja, sluzb in programov, ki omogocajo ¢im bolj
neodvisno Zivljenje invalidov, ter na odpravljanje ovir,
ki takéno neodvisno Zivljenje onemogocajo. Leta 2004
je obcina v skladu s sprejetim programom osnovno $o-
lo F. S. FinZgarja v Lescah popolnoma prilagodila za
neovirano udelezbo invalidnih otrok pri pouku, saj je
zagotovila izgradnjo osebnega dvigala in klanéine, ki
omogoca dostop do Solske zobne ambulante, kjer so
ustrezno preurejene tudi sanitarije in ¢akalnica. Novi
dvigali sta lani dobili Se upravno-poslovna zgradba na
Kranjski cesti in obéinska stavha, kar invalidom
omogoca tudi osebne obiske v Zupanovi pisarni, pri-
sostvovanje na sejah obéinskega sveta.

*

V jeseniski bolnisnici so predstavili integriran sistem
digitalizacije rentgenskih slik. Po novem pri rent-
genskem slikanju pacienti ne bodo ve¢ dobili klasi¢nih
rentgenskih slik, temved bodo slike in vsi ostali podat-
ki shranjeni v digitalni obliki. S pomodjo digitalizacije
bodo tako moéno zmanjsali stroske, saj ne bo vec



potreben nakup filmov, kemikalij in strojev za razvi-
janje slik. Slike bodo lahko shranjevali v bistveno
manjSem prostoru, kajti doslej so za petnajst let arhiva
s klasitnimi filmi potrebovali kar 300 kvadratnih
metrov velik prostor. Po novem hodo za pet let
arhivskih posnetkov lahko shranili na dveh kvadratnih
metrih. Za paciente pa je pomemben tudi podatek, da
bodo ob vsakem slikanju prejeli manjSo dozo sevanja,
saj se po novem pri slikanju uporablja od deset do
trideset odstotkov manj rentgenskih Zarkov.

*

Preseljevanje petih rjavih medvedov iz Slovenije v fran-
coske Pireneje se bo zacelo sredi aprila, koncalo pa do
konca avgusta, so potrdili na ministrstvu za okolje in
prostor. Preseljevanju $e vedno mo¢no nasprotujejo
kmetje, lovel in ovéji pastirji z obmogja francoskih
Pirenejev, medtem ko se po navedbah francoske vlade
tamkajsnje obéine s preselitvijo medvedov strinjajo.
Medvedi iz Slovenije naj bi se pridruZili od 14 do 18 v
Pirenejih Zivetim medvedom. Nadomestili naj bi tri
medvede, ki so poginili med letoma 1994 in 2004.

*

Po nizkih stopnjah rasti v preteklih stirih mesecih je bi-
la februarja rast cen nekoliko ob¢utnejsa. Cene Ziv-
lienjskih potreb3¢in so se po podatkih drzavnega statis-
titnega urada na mesecni ravni zvisale za 0,4 odstotka,
na inflacijo pa so vplivale tako visje cene blaga kot
storitev. V primerjavi z lanskim februarjem so hile
cene visje za 2,2 odstotka. Na inflacijo bi lahko vplivalo
tudi zaokroZevanje cen navzgor pri preratunavanju
cen iz tolarjev v evre. Od 1. marca naprej morajo nam-
re¢ trgovei cene navajati v obeh valutah. Cene bodo
tako navedene predvidoma do konca junija 2007.

*

Slovenska reprezentanca se je z olimpijskih iger v
Torinu vrnila brez odli¢ja. NajboljSa uvrstitev na teh
igrah je bilo trikrat Sesto mesto - tekalice Petre
Majdi¢, deskarja Dejana KoSirja in Zenske biatlonske
Stafete. Sedmo mesto je dodal deskar Rok Flander, os-
mo spet Majdiceva, Sele deveto mesto je najboljsa
uvrstitev  alpskega dela smucarske ekipe, ve-
leslalomistke Ane Drev. Razo¢arala je Tina Maze, ki je
veleslalom pod velikimi pritiski koncala na 12. mestu.
Najvedje razocaranje pa je skakalna ekipa, ki je brani-
la bronasto kolajno iz prejsnjih iger. Sicer pa je bila
Tina Maze po mnenju obiskovalcev spletne strani ita-
lijanskega ¢asopisa La Repubblica najlepsa olimpijka v
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Torinu. Glasovalo je dobrih 115 tiso¢ ljudi, Mazejeva
pa je prejela 58 odstotkov glasov. Na drugem mestu je
hila norveska akrobatska smucarka Kari Traa s 13
odstotki glasov.

£

Slovenska industrija je lani zaposlovala 1,8 odstotka
manj oseb kot 1. 2004, a je ustvarila 3,1 odstotka ve
proizvodov in storitev. Najbolj se je Stevilo zaposlenih
znizalo v rudarstvu in predelovalnih dejavnostih,
zviSalo pa v dejavnostih oskrbe z elektriko, plinom in
toplo vodo. Predelovalna dejavnost je proizvodnjo
povecala za 3,5 odstotka. Najbolj izrazit skok navzgor
je uspel proizvajalcem vozil in plovil, ki so ohseg
proizvodnje poveali kar za 18,2 odstotka. Z 10-
odstotnim prirastkom so jim sledili predelovalci kovin.
Nasprotno pa se je za 10,6 odstotka zmanjsal obseg
proizvodnje tekstila.

*

V Sportni dvorani Zavoda sv. Stanislava v Sentvidu
nad Ljubljano je potekala Pustna sobotna iskrica (od-
daja Radia Ognjisce) z naslovom Drobi za riz, ki jo je
radio organiziral skupaj z Misijonskim srediséem
Slovenije. Pustno rajanje so zdruZili z dobrodelnim
plesom in zbirali sredstva za Madagaskar. Lakota na
tem otoku je zaradi lanskih spomladanskih poplav, ki
so unicile vecino riZevih polj, precej$nja. Nasi misi-
jonarji bi ljudem radi pomagali s hrano in zdravili in v
ta namen so zbirali sredstva. V. dvorani se je zbralo
ve¢ kot dva tiso¢ maSkar. Misijonar Janez Krmelj, ki
deluje na Madagaskarju, je izrazil svoje presenedenje
nad tolik3no velikoduSnostjo Slovencev in jim prenesel
zahvalo vseh Malgasev. V akciji so namred v osmih
urah uspeli zbrati 40 milijonov 492 tiso¢ tolarjev.




ENJA NASIH ZUPNLJ

AN RO
LONDON

Na drugo nedeljo v februarju, 12.
2., je hila slovenska sv. masa v
kapeli Doma, ki jo je daroval msgr.
Janez Pucelj. Bil je takrat kot dele-
gat slovenskih skofov na pastoral-
nem in formalnem obisku v
»Nasem domue, katerega skrbnik
in dobrotnik je Ze vec¢ kot 10 let.
Bili smo veseli spodbudne pridige
in mu hvalezni za vso velikodusno
pomo¢ nasi misiji v Veliki Britaniji,
tako v duhovnem kot materialnem
smislu.

Tokrat gre zahvala tudi Janezu
Modicu, Zupniku za Slovence v
Mannheimu in tajniku nase Zveze
slovenskih izseljenskih ~duhovni-
kov, diakonov in pastoralnih so-
delaveev v Evropi, ki je med svojim
kratkim obiskom v Londonu toliko
storil za naSo misijo. Omogocil
nam je posludanje Radia Ognjisce
preko satelita Hot Bird in gledanje
TV-Slovenije. Poleg tega je nasi
Zupnijski pisarni uredil in izboljsal
internetno povezavo ter odprl
spletno stran nase misije v
Londonu, ki ima naslednjo oznako:
http://home.btconnect.com/skm-
London/. Kdor bo hotel to stran
odpreti, naj bo pozoren na to, da
bo London pisal z veliko zacetnico,
sicer se stran ne odpre. Stran je za-
enkrat Se v izdelavi, v kratkem pa
ho zapolnjena z razliénimi infor-
macijami o nadi misiji in »NaSem
domu«. Za vso pomoé¢ naj dobri
Bog obema Janezoma (Modicu in
Puclju) povrne s svojim blagoslo-
vom.
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Tik pred zacetkom postnega ¢asa
je bil pripravljen Zupnijski list
Bogosluzna sporocila Slovencem v
Veliki Britaniji, ki jim je namenjen
za postni in velikono¢ni ¢as. Tokrat
nasa Zupnijska sporodila vsebujejo
na prvi strani razmislek o postu in
postnem ¢asu, ki ga je napisal nas
slovenski londonski Student-bo-
goslovec Damjan Risti¢, doma z
Bleda. Na drugi strani sledijo oz-
nanila (oglasi) in spored slovenskih
mas$ in nasih srecanj po Angliji in
Walesu. Na tretji strani je pred-
stavljen veliki teden od cvetne
nedelje do velike nodi in na cetrti
(zadnji) strani $e razmislek o
pomenu velikega vstajenjskega
praznika z Zupnikovim velikono-
¢nim voscilom.

Sporocila so bila poslana na 300
naslovov po Angliji in Walesu.
Nekateri so jih prejeli $e pred pe-
pelnico, vsi pa pred prvo postno
nedeljo, 5. marca.

Bogosluzje ob zacetku postnega
¢asa smo slovesno obhajali po vseh
katoliskih cerkvah na Otoku na pe-
pelnicno sredo s sv. maso in obre-
dom pepeljenja. Prav tako tudi v
kapeli »Nasega doma« v Londonu.
Lepega in pomenljivega obreda se
je v na8i kapeli udelezilo malo lju-
di. Vecjo udelezbo rojakov pa smo
imeli pri sv. madi v Derbyju (v
Srednji Angliji), kjer smo obhajali
prvo postno nedeljo. Tokrat jih je
prislo kar lepo Stevilo k njihovi
priljubljeni slovenski magi. Sv.
masa je bila darovana za vse Zive
in pokojne rojake iz podrodja
Derbyja in Nottinghama. Se poseb-
no pa se pri nasem hogosluzju ved-
no spomnimo hbolnih in ftrpecih
med nami. Tokrat smo e posebe;
molili za zdravje naSe dobre
Toncke Tivadarjeve iz Doncastra,
ki je bila v bolnisnici zelo resno
bolna. Za sv. maso s petjem sloven-

skih postnih pesmi je, kot vedno,
vse uredila nasa dobra rojakinja
Ivanka Krajskova. Vse postne pes-
mi so rojaki lepo ubrano in z ve-
likim ob¢utkom peli med vso maso.
Na koncu pa so zapeli njim vsem
posebno ljubo Oljsko goro.

Tudi nade srec¢anje po masnem ho-
gosluzju ob pogostitvi, ki jo vedno
pripravi Ivanka s pomodjo svojih
héerk Mary in Rozike, svoje sestre
Pepce iz Castleforda ter rojakin;
Milke in Vide, je bilo prijetno in
polno dobre volje ter Zelie po
ponovnem srecanju.

Sac
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Pustni dnevi so §li letos tako prita-
jeno mimo naSega Pastoralnega
centra in osebno mimo mene, kot
Se nikoli, sploh se me niso
dotaknili. Ne vem, kako ste po
drugih  slovenskih  skupnostih
doZivljali in preziveli pustne dni.
Naenkrat so se pred nami odprla
postna vrata. S pepelni¢no sredo
smo zaceli 40-dnevni postni ¢as, ki
je ¢as resnosti, ne pa Zalosti, cas
posebnih milosti, priloZnost, da se
spet vsaj nekoliko spreobrnemo,
poboljSamo. Gotovo bomo vsak po
svoje to poskusali.

Se pred zadetkom postnega ¢asa
smo doZiveli v naSem Pastoralnem
centru tri radostne dogodke.

V nedeljo, 19. februarja, smo obha-
jali 40. obletnico zakonske zveze
dveh, za naSo skupnost zelo za-



Ana in Werner sta med sveto maso obnovila obljube zakonske ljubezni in
zvestobe v sreci in nesreci, v bolezni in zdravju.

sluznih ljudi, Ane in Wernerja
Oswalda. Med sveto maso sta ob-
novila obljube zakonske ljubezni in
zvestobe v sreti in nesreci, v
bolezni in zdravju. Duhovnik je
ponovno, kot pred Stiridesetimi
leti, ovil njuni sklenjeni roki s Stolo
in ju blagoslovil. Bila sta radostno
ganjena do solz. Na koncu mase so
jima nasi tamburasi zaigrali nekaj
lepih  melodij. Zastopnica SPC
Anica Hren jima je v imenu vseh
navzocih izroéila skromno darilo.
Nadaljevali smo z druzabnim

srecanjem v dvorani, kjer sta slav-
lienca za vse nas pripravila izredno
bogato okrepcilo v trdni in tekoéi
obliki. Dolgo smo Se ostali skupaj

Ljubezen je lepa stvar, zato naj Zivi, pravita BlaZ in
Alenka. Prvi poljub po porocni masi.

ob prepevanju, kot se za Slovence
spodobi.

Na pustno soboto, 25. februarja,
sem prvi¢, po sedemnajstih letih
dusnopastirskega  delovanja na
Dunaju, porocil pristni slovenski
par (doslej le nekaj jezikovno
mesanih parov). Pred zbranim
obcestvom sta si v naSi cerkvi
obljubila zakonsko zvestobo dipl.
ing. Blaz Kandus, doma iz
[jubljane, fer njegova izvoljenka
dipl. ing. Alenka Korenjak, doma v
blizini Kranja. Nekaj svatov je pri-
8lo iz domovine, drugi pa Zivijo tu
na Dunaju. Mladi prijatelji in pri-
jateljice novoporocencev so med

-

Karel in Herta Zarita od veselja
30-letne zvestobe.

(2 ZIVLJENJA NASIH ZUPNI
maso prepevali masne pesmi, ki jih
je na orgle spremljala Zeninova
krstna botra. Nastopila je tudi
flavtistka in ansambel »Mikado«,
ki ga vodi slovensko dekle Maja
Osojnik. Po masi smo novozakon-
cema nazdravili s Sampanjcem.
Krofi, ki so jih sorodniki prinesli iz
Slovenije, so ob¢utno poudarili
pusino soboto. Slavje se je nato
nadaljevalo v prostorih restavracije
v prvem dunajskem okraju. Zeninu
Blazu in nevesti Alenki iz srca
klicemo: na mnoga zdrava, zvesta
in ljubeéa leta!!

Na pustno nedeljo, 26. februarja,
smo imeli spet slovesnost. Tokrat
sta med maso obnovila zakonske
obljube Karel (Slovenec) in Herta
(Avstrijka) Trajbar. Prigla sta se
Bogu zahvalit za 30 let zvestega za-
konskega Zivljenja. Spremljala sta
ju odrasla sinova Stefan in
Kristjan. Ker je Karel zvesto nosil
poro¢ni prstan pri vseh mogocih
(in nemogo¢ih) delih in opravilih -
zaposlen je v privatni holnici
Hartmanovih sester v petem dunaj-
skem okraju - se mu je tako zelo
obrabil, da sta si oba slavljenca
privodtila nova prstana. Tudi ta
slovesnost je bila zelo lepa, v vesel-
je vseh navzocih. Od predstavnice
SPC Ane Oswald sta po masi v
imenu navzocih prejela skromno
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darilo. Po prejemu duhovne hrane
v cerkvi smo se po madi tudi
telesno okrepili v nasi dvorani.
Slavljencema smo nazdravili in za-
peli nekaj pesmi.

V postnem ¢asu gotovo ne ho ved
kakih poroénih slovesnosti; in prav
je tako. Prav lep pozdrav z Dunaja.

Toni S., Zpk.

il = —=

BELGUA, NIZOZEMSKA in LUXEMBURG

EISDEN

V prostorih Slovenske katoliske
misije na Guill. Lambertlaan 36 v
Eisdnu se nadaljuje vecerni pouk
slovenskega jezika, ki se ga
udelezujejo v glavnem odrasli. V
dveh skupina jih vodi gospa Metka
Boon iz  lLandgraafa  na
Nizozemskem. Veseli smo, da nage
ustanove lahko tudi na takSen
na¢in prispevajo k ohranjanju
slovenskega jezika in spoznavanju
nase kulture.

18
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K rétjé ﬁreje! Nino Drago Branko Deras v Zupniji Leuze-en-Hanaut.

Prva redna slovenska masa v Luksemburqu je bila 18. februarja 2006.

EISDEN - GENK -
HEERLERHEIDE

Tudi letos bomo imeli velikono¢ni
blagoslov jedil na veliko soboto, na
veliko no¢ pa vstajenjsko maso v
Eisdnu ob 6. uri zjutraj, ob 7.30 v
Heerlerheideu na Nizozemskem v
cerkvi sv. Kornelija procesijo in
maso, v Genku pa na velikonoéni
ponedeljek ob 9. uri.

LUKSEMBURG

18. februarja je bil za rojake v
Luksemburgu pa tudi za slo-
venskega duhovnika v Beneluksu
poseben dan. Ob 17. uri je bila tam
namrec redna mesecna

prva

slovenska masa v Belairu, Maison

du Christ-Roi, 23-25, avenue
(Gaston Diderich, L-1420
Luxembourg. Tokrat sem imel

odliénega voznika, ki je neko¢ vozil
same eminence gospode nuncije v
Sloveniji, p. Francka Bertolinija.
Pot je bila zelo slaba, kot da so se
oblaki utrgali, tako je deZevalo in
celo snezilo. P. Francek je obljubil,
da bo e veckrat Sel v Luksemburg,
saj ima tam prijazne sobrate
jezuite, z nekaterimi od njih se do-
bro pozna.

Prva slovenska masa, slabo vreme,
morda premalo obvescenosti. Kar
nekaj ¢asa smo odlasali, da se nas
je konéno zbralo dvanajst, e priste-
jemo majceno Clovesko bitje, ki pa
$e raste mamici pod srcem. Ze smo
mu izrekli dobrodoslico na svet in
mu povedali, da se ga veselimo.

Pri masi so bili le mladi ljudje, kar
je hilo nama duhovnikoma v
posehno veselje. Izplacalo se je za
vsakega prevoziti skoraj 50 km (od
Bruslja do tam je 210 km).

DRUSEL)

19. marca smo imeli posebno lepo
in dobro obiskano ma$o v nasi
kapeli. Maseval je p. Tadej
Strehovec, ki Studira v Leuvnu. Z
njim iz Leuvna pride kar nekaj



mladih. Tako nas je skupaj z 22 vr-
limi pevei zbora SlomSek iz
Maasmechelena, ki so peli pri te]
masi, hilo v kapeli kar 60.

Po madi so bili pevci pogo3éeni v
zgornjih prostorih, drugi udeleZenci
slovenske mage pa so se kot obicaj-
no obdarovali z raznimi prineseni-
mi dobrotami spodaj v pritlicju.

NaSe stavbhe so prijazen zacasni
dom 10 ljudem, ki so se odlo¢ili, da
nekaj mesecev prebivajo v nadih
preprostih sobah. Za gostoljubnost
nam  prispevajo  prostovoljni
mesetni dar za kritje stroSkov,
nekaj pa ostane Se za stroSke ob-
nove, izboljfav in opremljanja
nagih prostorov. Se vedno pa
¢akamo prostovoljcev, ki bi nam
prisli kaj pomagat, saj doslej dela v
glavnem Zupnik sam, radi pa
pridejo na pomo¢ $e nekateri moz-
je iz Bruslja in okolice (stric Martin,
Janez, Dominik, Franc in drugi).

V zadnjem ¢asu smo kar sami za-
menjali nekaj vodovodnih cevi, en
odtoéni sistem, izboljSali nekaj
sanitarij, usposobili e dve sobi,
dve sta e v delu, veliko jih pa Se
¢aka, da pridejo na vrsto.

Bog povrni vsem in vsakemu, ki
prispeva svoje delo ali nam pri-
makne denarno pomoc.

Lojze Rajk

EEEL A N G R A

FREYMING -
MERLEBACH

19. februarja smo se v Merlebachu
zbrali na celodnevnem srecanju.

Pustno razpoloZenje v Merlebachu

Po evharisti¢éni daritvi in molitve-
nem srefanju smo se Se zadnjic
pred postnim ¢asom prepustili
pustnemu  vzduSju. Znani in
priljubljeni Manuel DROS nas je do
18. ure vabil k petju in plesu.
Pridne kuharice so poskrbele za
dobro telesno pocutje. Vsi, ki
obi¢ajno preganjajo revmatizem in
druge bolezni, so v tem vzduSju
pozabili na svoje nadloge in se na
poti veselja sprostili. 5. marca smo
se Bogu zahvalili v kapeli sv. JoZefa
za devetdesetletno prehojeno Ziv-
lienjsko pot gospe Marije GRICAR,
obdane z otroki in sorodniki. Na
mnoga leta in Bog vas Zivi!

v Slovenijo .

2 ZIVLIENJA NASTH EUPNT

CHATILLON

26. februarja smo se na celo-
dnevnem sretanju zbrali v Cha-
tillonu najprej v molitvi in nato v
dvorani, kjer so nas pricakale
prekmurske dobrote. V prijetnem
in domacem vzdu§ju smo preZiveli
dober del popoldneva, zaplesali s
pomocjo harmonikarja Marjana
SLAVICA. Kuharski skupini prisr-
¢na hvala, Se posebno Tereziki
PETOVARI, ki je za vse z letalom
pripeljala  pravo  prekmursko
gibanico. Hvala za vse dobrote,
prizadevanja in preprostost, ki je
tudi eden izmed temeljev, na

i ] 4 iy ¢
Veleposlanica Magdalena Tovornik se je prisla poslovit pred odhodom
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katerem se mora graditi nasa
skupnost.

MERLEDACH

Vsako nedeljo ob 10. uri, vsak
¢etrtek v Habsterdicku ob 9.15. Na
veliki teden v cetrtek ob 19. uri, v
petek ob 15. uri, na veliko soboto
ob 15. uri blagoslov jedil in nato
zveCer ob 19. uri velikono¢na vi-
gilija ter na VELIKO NOC ob 10.
uri. Vsi lepo vabljani na vsesloven-
sko romanje, ki bo v ponedeljek, 1.
maja, ob 10.00 v Habsterdicku z
maso, ob 12.00 skupno kosilo v
Merlebachu in nato ob 15. 30 sklep
z litanijami in blagoslovom z
Najsvetejsim v kapeli sv. JoZefa.

90. rojstni dan Marije Gricar
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Za vzdusje je poskrbel priljubljeni Manuel Dros.

L

Moski pevski zbor iz Hochwalda bo
s petjem obogatil ta dan.

Hvala in lep pozdrav
J. KAMIN

MILANO

»To je dan, ki ga je naredil Gospod
...« poje psalmist in z njim bi lahko
prepevali Slovenci iz Milana ob

Zasluzni V. Koren Cestitamo za 80. rojstni dan.

st

obisku ljubljanskega nadskofa in
metropolita Alojza Urana.

S tem visokim naslovom je bil prvi¢
med nami, ¢eprav je nas stari pri-
jatelj, saj je kot Skof v skrbi za
Slovence po svetu redno prihajal
med nas. Radi ga imamo, poznamo
njegovo dobrodudnost, Zlahtnost
duha, skromnost in njegovo lepo
petje ...

Pocutimo se pocadceni, da nas je v
tej novi vlogi obiskal, si vzel ¢as za
naso malo ¢redo kljub svojim
nestetim obveznostim in dolZznos-
tim.

Nasa skupnost se je na ta obisk
skrbno pripravila in uspeli smo

Nadskof Uran s pevskim zborom iz Steverjana ob obisku med Slovenci
v Milanu



pritegniti Stevilne rojake, ki sicer
ne prihajajo k nasim srecanjem.
Srce sre¢anja je bila sveta masa, ki
jo je olepsal in obogatil Steverjanski
pevski zbor. Nihova izvedba
»Marija skoz Zivljenje« ter »Ave
verum« je izvabila iz skrivnih glo-
bin srca marsikatero solzo ...

Dotaknila se nas je lepa in globoka
nadskofova pridiga, povzeta iz pri-
like 0 gobavem in hromem ¢loveku.
Koliko gobavosti in hromosti nosi-
mo v svojih srcih, kar je posledica
nasih grehov. Jezus je tisti, ki nas
lahko ozdravi, le prositi ga
moramo z zaupanjem in vero.

Po kondani sveti masi smo 8l v
obi¢ajne prostore cerkve, ki nas Ze
leta in leta gosti. Tu smo najprej
poslugali kratek koncert zbora, na-
to je sledil pozdrav nad3kofu pod-
predsednika naSega novoustanov-
lienega drustva »Slovencev v
Milanu« (Giovanni Tallone). Po
pozdravnih besedah nam je
nadskof za drustvo cestital in nam
zaZelel uspehov in veselja pri delu
za naso slovensko kulturo. Pohvalil
je tudi poZrtvovalnost nasega
duhovnika Karla, ki Ze leta skrbi za
nas. Nage veselje je izpopolnilo Se
lepo in bogato zaloZeno omizje z
dobrotami izpod ustvarjalnih rok
pridnih &lanic ter ob dobrem do-
macem briskem vinu, ki ga je zbor
pripeljal s seboj. Vse prehitro je
minil ¢as in nasi gostje so morali
oditi na dolgo pot domov. Se dolgo
se bomo spominjali tega obiska, ki
nas je pozivil, nas potrdil kot skup-
nost in nam dal nove duhovne
energije. Bogu bodi hvala za vse in
vsakemu posebej, ki je prispeval za
to srecanje bodisi materialno, or-
ganizacijsko ali morda samo s svo-
jo prisotnostjo, vsakdo pa¢ po svo-
Jih darovih.

Klara

N e | e
DERLIN

Pustovanje z Okroglimi
muzikanti

Na pustno soboto, letos je bilo to
25. februarja, smo organizirali
tradicionalno pustovanje, ki se je,
tako kot vedno, zatelo s sveto maso
in z mislijo: »Z molitvijo zatni
vsako delo, da bo dober tek imelo.«

Pravo pustovanje se je zaelo po
masi v veliki dvorani. Orga-
nizatorka je bila mlada ¢lanica ZPS
Bernardka Bacovnik, ki pridno
stopa po ofetovih stopinjah. Za po-
mo¢ pri pripravi prostora in pri
strezbi je poprosila svoje mlajse
sovrstnike. Dobro ji je uspelo! Tudi
ofe, mama, brat in sestra fer
sorodniki iz domovine niso bili le
turisti, pa¢ pa tudi njeni pomocni-
ki. Prav videlo se je, s kak3no
ljubeznijo do Zupnije je prevzela to
nalogo in sreda ji je sijala iz oti, ko
je na koncu ugotovila, da ji je
resniéno uspelo! Izbrala je tudi
pravi ansambel, boljSega si za pus-
ta skoraj ne more$ Zeleti. Prisli so
OKROGLI MUZIKANTT iz Laskega,
ki so Ze sami po sebi prave pojave,
tokrat pa so se Se posebej potrudili
in dali vse od sebe. Andrej, Marko,
Franci, Robi in Leon so navdusili
obiskovalce s svojim Sovom, v
katerem so pokazali vse svoje glas-
bene in igralske sposobnosti.
Preoblaéili so se, menjavali indtru-
mente, da obiskovalci na koncu
sploh niso vedeli, kateri inStrument
kdo v resnici igra. Res so talenti;

1% ZIVLJENIA NASTH

vsak obvlada igranje ve¢ instru-
mentov, so pa tudi pravi humoristi.

V dvorani je hilo veliko lepih mask,
najlepse so bile nagrajene. Med
odraslimi je zmagal Stane Pavalec,
Student pop glashe, med otroki pa
7e nekaj let zapored zmaguje
Selina BoZic.

Z obiskom nas je pocastila kulturna
atasejka Monika Kartin. Na
splogno je bilo vzdusje zelo dobro,
ljudje so plesali, se veselili, uZivali
v dobri hrani in pijaci ter krofih pe-
ka Romana Brgleza z Vranskega, ki
se je s svojo dobroto Ze veckrat
izkazal, tako tudi tokrat.

Ob koncu bi radi Cestitali
Bernardki Bacovnik za njeno prvo
in zelo uspesno organizacijo velike
prireditve. Bog povrni!

Praznovali smo

V soboto, 4. marca, smo po masi
praznovali kar nekaj rojstnih
dnevov. Polde Muhic je za deset let
preskotil abrahama. V druZbi
druZine in prijateljev se je Se pose-
bej razveselil sina Damjana, ki je
prisel iz Slovenije in je sicer v
sluzbi v Slovenski vojski. Ob nje-
govi 60-letnici je dobil tudi najvisje
priznanje Zupnije, saj priden in
marljiv, kakor je, vedno pomaga
pri vseh delih.

Stevilni drustini abrahamov se je
pridruzila Danica Pecnik. Isti dan
kot ona praznuje tudi njena héi
Aleksandra, zvesta ministrantka.
Tako kot Danica tudi njena druZina
rada priskoci na pomo¢ pri delu na
vseh podrodjih v Zupniji.

Praznovala sta tudi Danijel Gabor
in njegov oce JoZe Gabor, ki je ¢lan
slovenskega in nemskega Zupnij-
skega pastoralnega sveta in tudi on
z veseliem pomaga v Zupniji, Se
posebej prijatelju Tonetu
Bacovniku pri krasenju cerkve.
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Dani pa je priden ministrant in
clan nasega nogometnega kluba
Slowenische katholische Verein v
Siemensstadtu.

Med slavljenci je bil tudi Lucijan
Brumnjak, prevajalec v vec jezikov
in tudi zelo aktiven na vseh po-
dro¢jih. Rad nas obveséa o doga-
janjih v domovini in nas seznanja o
novicah iz sveta, njegova Zena Iva
pa je aktivna v ZPS.

Edo Zabkar si je z letodnjim rojst-
nim dnevom zasluZil odhod v
pokoj. Z Zeno Anico je zelo aktiven
pri delu in pri pripravah prireditev.
Nikoli ne odkloni pomoci.

Vsi ti ljudje so temeljni kamni v
mozaiku Zupnije. Ob njihovih
praznikih smo jim iskreno Cestitali
in jim zazeleli veliko dobrega v pri-
hodnosti.

Razveselili smo se tudi obiska
mlade druZine Selicanec, ki se je
pred ¢asom iz Berlina za stalno
preselila v Slovenijo. Stefan, njego-
va 7ena Simona in njuni héerki
Adriana in Klarisa so nam prinesli
utrip Slovenije.

Bliza se velika not¢
Kot vsako leto je tudi letos Zupnik
Dori napisal postno-velikonoctno
pismo. Takole piSe:

»Post je ¢as novih poti. Vsak hi rad
kaj spremenil, stopil na novo pot
ali pa se na stari poti utrdil. To
pomeni, da je post ¢as tistih spre-
memb, ki cloveka privlacijo in
naredijo sprejemljivega za nove
razseZnosti. V tem razpoloZenju je
mogoce narediti za sebe samega in
za druge najveé, kar je mozno.

Kaj bom storil jaz?

Odstranil bom, kar me ti§ci in tladi
v moji notranjosti. Vse preveckrat
se zgodi, da stvari, ki so lahko
resljive, odlagamo v sebi in pozneje
ne vemo, kje je vzrok za to ali dru-

e

go bolezen na dusi ali na telesu. V
tem obdobju je dovolj ¢asa, da se
ocistimo res vsega.

Kaksni so sodobni pristopi k&
ocisCevanju?

Kot prvo je pomembna ¢lovekova
celostna drza. To pomeni, da je
iskren, odkrit in posten, da zna
odpuscati, pozabiti ter se spraviti s
svojimi bliznjimi. Najvecja opora v
tem je Ljubezen, ki se vsak dan zr-
cali v nasih medsebojnih odnosih.
Kdor obsoja, sumnici ali Zali, je
dale¢ od prave Ljubezni. Ljubezen
je iskren pogled, vedno ponujena
roka pomo¢i in modan objem
varnosti. V tem se lahko najdemo
vsi: otroci, mladi, star$i in pri-
jatelji. Tu ni prostora za zavist in
ljubosumje, za prepir in sovrastvo.
Tu je prostor, kjer vladajo MIR,
PRAVICNOST IN LJUBEZEN.

S temi mislimi lahko preidemo iz
lepega postnega ¢asa v velikonoéno
dogajanje. Velika no¢ je vedno zno-
va najvedji praznik clovekovega
upanja in hrepenenja. V prazno-
vanju velikonoéne resni¢nosti, v ka-
teri prevladuje Jezusovo vstajenje
in vstajenje vseh nasih rajnih, sme
¢lovek praznovati in si dati notran-
jega duska, da tako zmore prerasti
tisto, kar se je zgodilo tik pred ve-
liko nocjo, na veliki Cetrtek in veliki
petek - zadnja vederja z izdajo pri-
jatelja in strasna smrt na krizu kot
odraz najvecje izkazane ljubezni
Boga vsakemu c¢loveku vseh ¢asov.

To je mo¢na vsebina, v kateri se zr-
cali velika mera simbolike v ve-
likono¢nih jedilih, preko katere
lahko Bog nagovori vsakega clove-
ka od najmlajSega do najstarejse-
ga. Ce je rojstvo najvecji dogodek
za Cloveka, je v ludi velike noci
veno Zivljenje najvecja sreca.

Smemo reci, da je velika noé¢
praznik clovekove osebne vere, zato

vam Zelim, da bi ob letosnjih
praznikih preko svojega lastnega tr-
plienja in zmage nad trpljenjem
doZiveli Jezusa kot tistega prijatelja,
ki nam nudi svojo roko v znamenje
dudevne in telesne ozdravitve in
kaze pot v svetlo prihodnost.

Zelim vam, da bi v teh praznikih v
sebi zacéutili duhovno moé, ki bo
oblikovala vse vase delo in ustvar-
janje. Bog vas ohrani zdrave in vas
blagoslovi!«

M. Mosnik

AUGSDURG

Kulturni praznik v Augshurgu
Slovenski rojaki v Augshurgu so se
v nedeljo, 12. februarja, z enour-
nim kulturnim programom po-
klonili pesniku dr. F. Presernu in z
njim vsem ustvarjalcem slovenske
besede. Domad¢i pevski zbor je s
petjem in recitacijami Presernovih
pesmi nosil glavno teZo programa.
Slavnostni govornik, dr. Marko
Dvofak iz Ulma, je z izbranimi
besedami spregovoril o vrednoti
maternega jezika, o pomenu naro-
dove kulture in delu zanjo. Mo¢no
je poudaril, da je slovenski narod
obstal in se ohranil tudi v tezkih
preizku$njah prav zato, ker je gojil
vero, kulturo in materno besedo.
Tujina je za marsikoga zapeljiva
priloZnost, da pozabi na tisto, kar
mu je bilo polozeno v zibelko.
lzviren prispevek h kulturnemu
prazniku je pomenil nastop gospe
Cvetke Javernik. Prebrala je nekaj
svojih pesmi in z njimi opozorila,
da nosi v sebi ustvarjalno umet-
nisko Zilico. Na koncu so zaplesali
najmlajsi ¢lani folklorne skupine
Drava.

Ravensburg /Weingarten - Umrl
je Franjo Zagar

Pokojni Franc oziroma Franjo, kot
so ga klicali, se je rodil 21. 4. 1924



na Hrvaskem v vasi Kranjci pri
Prezidu blizu slovensko-hrvaSke
meje. V druzini so bili trije otroci,
Franjo, brat Vinko in Ema. Vinko
je Ze umrl, sestra Ema pa $e Zivi na
Hrvagkem. Odras¢al je v domadi
druzini. Ker so imeli doma veliko
posestvo, ni iskal zaposlitve dru-
god, ampak je pomagal doma. Leta
1952 se je porodil. Po poroki sta z
Zeno Marijo prisla v Slovenijo in si
blizu Ko¢evja v vasi Koblarji kupila
hiSo. Zaposlitev si je naSel v
Kocevju na Zagi. Leta 1962 ga je
pot zanesla v Nemdijo v

Ravensburg. Po dveh letih je k sebi
preselil vso druZino. Pri firmi Otto
Sterkel je kot monter delal vse do

Dr. Marko Dvorak na Presernovi proslavi v Augsburgu

upokojitve 1985. Dobrih 20 let mu
je bilo dano uZivati pokojnino.
Vedno se je cutil zdravega in krep-
kega. Nikdar ni bil bolan. V decem-
bru 2005 pa se je nenadoma
oglasila bolezen. Odlocil se je, da
pois¢e zdravnisko pomoc. 18. de-
cembra je moral v bolnico in od
takrat naprej je bolezen hitro
napredovala. 30. januarja 2006 mu
je izpila Zivljenjske moci.

V torek, 14. februarja, smo v
Weingartnu pri Ravensburgu nje-
govo Zaro s posmrtnimi ostanki
poloZili v grob.

Za pokojnim Zalujejo njegova Zena
Marija, sin Dusan z druZino, hcer-
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ka Mira z druZino, sorodniki in
znanci. Naj pokojni najde v ve¢nos-
ti nov dom pri Bogu.

Oberstdorf - smucarska masa
Majhen zaselek Kornau v bliZini
Oberstdorfa je bil v nedeljo, 19.
februarja, kraj srecanja za tiste
slovenske rojake, ki so si zaZeleli
belih poljan, smuéanja in svezega
zraka.  Ve¢ ali manj rednim
obiskovalcem iz Augsburga, Ulma,
Kemptna in Ravensburga so se
letos pridruzili tudi rojaki iz
Stuttgarta. Ob 11. uri je bila najprej
masa. Stuttgartski Zupnik dr.
Zvone Strubelj je v pridigi poudaril,
da bi bilo zelo prav, ¢e bi si znali
priklicati v zavest tiste sposobnosti,
ki jih imajo majhni otroci in stari
ljudje. Navzodim je zastavil
vprasanje: »Ali veste, kaj imajo
skupnega majhni otroci in stari
ljudje?« Nadaljeval je z odgo-
vorom: »Da znajo obéudovati in se
Cuditi.« Vse navzoce je povabil, da
bi dan preZiveli z odprtimi o¢mi in
da bi znali odkrivati nestete lepote,
ki jih Stvarnik narave daje ¢loveku.
Ko se je dan nagnil v vecer, sta za-
konca Sabeder vse udeleZence
smucarske maSe povabila na toplo
vecerjo. Kmalu so se oglasile do-
mace pesmi, ki so izzvenele v lep
zakljuéek smucarske nedelje.
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Pustni ples v Augshurgu

Ze kar tradicionalna slovenska
pustna veselica v Augshurgu je tudi
letos na pustno sohoto, 25. febru-
arja, zdruzila Stevilne rojake iz
Augsburga in drugih krajev. Ob
kakovostnih ~ zvokih  ansambla
Javor, ki je prisel iz Crnega Vrha
nad Idrijo, so plesa Zeljni zaplesali
in si dali duska. V veeru so
nastopili tudi najmlajsi ¢lani do-
mace folklorne skupine Drava,
kurenti s Ptuja, Stirje moski starej-
se folklorne skupine Drava v vlogi
baletnih plesalk in mestna pustna
garda Lehana. Nastop mestne
pustne garde vkljutuje tudi tocko,
da nekdo od navzoéih dobi pustno
kolajno.  Organizator  pustne
veselice izroci voditelju pustne
garde potrebne podatke tistih oseb,
ki so za to izbrane. Letos je bila od-
likovana ~ Milena  Savski iz
Augshurga, ker je vedno priprav-
liena posoditi kombi za razlicne
priloZnosti in zakonski par, Anica
in Marjan Zupanc iz Kemptna, ker
sta julija 2005 obhajala 40-letnico
poroke. Do dveh zjutraj je Javor
igral in se plesalci vrteli.

R K

Podruznice slovenske Zupnije

MOERS

Slovenska skupnost v tem prijet-
nem obrenskem mestu je aktivna
7e dolga leta. Rojaki se tu zhirajo
7e skorajda Stirideset let. Vsako
drugo nedeljo v mesecu imamo
sveto maso v sredi§éu mesta.
Zupnija sv. Jozefa nas je lepo spre-
jela. Vsi dosedanji Zzupniki so nam
bili vedno naklonjeni. Posebej pa
moram pohvaliti tokratnega Zupni-
ka g. Heinricha Biickerja. Vse od
smrti nasega Zupnika Alojzija
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Zaplotnika daruje maSe za naSo
skupnost. Pozdravi nas celo v
slovenskem jeziku. Rad je med na-
mi na nasih prireditvah. Lansko
leto nam je za »miklavZzevanje« po-
daril kar dvajset c¢okoladnih
miklavZev. Na praznovanju dneva
kulture nam je zapel pesem o »de-
setih Slovencih« v njegovi Zupniji.
Vsi navzoci smo se mu do solz na-
smejali. Za lepo zapeto pesem smo
se mu zahvalili z navduSenim
ploskanjem.

Prav lepo nam streZe cerkovnica
gospa Sigrid Gorenc. Stari oce
njenega moZa je hil slovenskega
rodu. Pred drugo svetovno vojno je
Zivelo v tem kraju (Moers
Meerbeck) veliko Slovencev. Imeli
so svoje drustvo sv. Barbare, saj so
bili pretezno vsi rudarji. V tukaj$nji
Zupniji sv. Barbare hranijo sloven-
sko bandero, ki so ga takratni
Slovenci nosili med procesijo sv.
Resnjega telesa in krvi. To je bilo v
¢asu med prvo in drugo svetovno
vojno.

Ze v sedemdesetih letih preteklega
stoletja so se v Moersu zhirali k
masi nasi rojaki. Takratni Zupnik
Pavel Ursi¢ jih je spodhujal za lepo
petje pri bogosluzju. Iz tega je
nastal mesani zbor »Slovenski
cvet«. Vsako leto mam priredijo
lepo  praznovanje v adventu-
miklavZevanje ter ob dnevu kulture
proslavo in veselo pustovanje.

Spomnili smo se pesnika F.
Pre$erna. Diakon nam je deklami-
ral dve njegovi pesmi. Zbor
»Slovenski cvet« in »Slovenski fan-
tie« so zapeli narodno in
PreSernovo pesem. Sledilo je pust-
no rajanje. Irena Sandmann in
Stanko Drev sta izvedla veseli pri-
zor (sket). Odlicno sta odigrala in
smeh je napolnil dvorano. Res pra-
va umetnika. Navdu$eni muzikant-
je iz njihovih vrst so igrali za ples.

Danica Ban, organistka
v Moersu in Krefeldu

Postregli so nam z domacimi krofi,
kruhom iz peci gospe Pavle Gradic,
pecenko, seveda ni manjkalo do-
mace kapljice. Bilo je lepo. Skoda,
da se tako poredko sre¢amo v Don
Boskovem domu v Moersu. Bog
vam povrni za vse.

KREFELD

Tudi po smrti nasega Zupnika
Alojzija Zaplotnika se skupnost v
Krefeldu ni razkropila. Vsako tretjo
nedeljo v mesecu se popoldne ob
Stirih zberemo k slovenskemu ho-
gosluZju. Res da nimamo vedno
evharistitnega bogosluzja, ker ni
mogoce dobiti duhovnika, pa nam
diakon vedno znova pripravi lepo
bogosluZje boZje hesede in nam
podeli sv. obhajilo. Kolikor se da,
se potrudimo tudi sami in zavzeto
sodelujemo pri hogosluZju. Berila
nam Ze dolgo ¢asa prebirata oce in
héi Rajsp, Tina je Ze dolga leta tudi
ministrantka. Imamo pa sreco, da
nade petje Ze leta spremlja na orgle
gospa Danica Ban. Igra pri masah



Rozina Lovrendic, sodelavka
slovenske skupnosti
v Krefeldu

tudi v Moersu. To je edina slovens-
ka organistka v nasi obsezni Zupni-
ji Essen, v katero spada tudi nasa
»podruZnica«. V Essnu imajo red-
nega organista Gezo Gebra, ki je
madzarskega rodu.

Tudi v Krefeldu imamo mesetna
redna srecanja po masi. Sodelavci
nam pripravijo dvorano, skuhajo
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Tina Rajsp, ministrantka in bralka
beril v Krefeldu

kavo in nam postreZejo z domacim
pecivom. Posebno skrb za sladka-
rije ima druZina Lovren¢ic, katerim
se pridno pridruzujejo Se ostali.
Vsem iz tega mesta prisréna hvala.

d.s.

Na srecanjih radi zapojemo in se
prav lepo razveselimo. Skratka,
prijetno nam je. Malce pa se boji-
mo, da bi hila zaradi pomanjkanja
slovenskih duhovnikov nasa skup-
nost ukinjena. Ta bojazen se éuti v
skupnostih ukinjene Zupnije Koln.
Silno hi pogresali slovenska bo-
gosluZja in nada srecanja. Z vesel-
jem povahimo Slovence, ki so se do
zdaj zbirali v skupnostih, ki jih je
vodil gospod Mlakar (Neuss,
Hilden, Solingen ...), da se nam
pridruZijo. Pricakujemo vas vsako
tretjo  nedelijo  popoldan  k
slovenskemu bogosluZju in prijet-
nemu srecanju v Krefeld.

WETTER

Slovenska sobotna skupnost v
Wettru  praznuje vsako Cetrto

soboto v mesecu slovensko ho-
gosluzje. Res da nas ni veliko, a
smo zvesti, saj se skorajda isti roja-
ki srecujemo Se vsako prvo nedeljo
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v Castropu. Imamo sreco, da smo
po smrti  Zupnika  Alojzija
Zaplotnika imeli do sedaj skorajda
vedno evharistiéno bogosluzje. V
Castropu pa samo BBB, ki ga
opravi diakon Stanko. V Wettru so
pred kratkim dobili novega
nemskega Zupnika. Obljubil nam
je, da bo tudi za nas daroval sv.
maso, ¢e bo potrebno. Silno rad
pride med nas na nasa srecanja,
na dobro kapljico in okusno veder-
jo. Tudi mi ga imamo radi v nasi
skupnosti.

Tudi pri nas ne manjka veselja in
slovenskih dobrot. S kavo nam je
vedno na razpolago domade peci-
vo, ki ga prinesejo dobre Zene. Ce
bi vse poimensko nastel, bi zmanj-
kalo prostora v NL in bi morali do-
dati $e dodatno stran. Pa jim to
prihranimo. Imamo tudi skupno
veerjo. V tem se razlikujemo od
vseh skupnosti essenske Zupnije.
Saj je sobotni vecer in vzamemo si
tudi ¢as za praznovanje. Za pri-
jatelja si je treba vzeti ¢as! Vabimo
tudi rojake, ki so se zhirali v
slovensko skupnost v Hammu in
Giiteslohu, da se nam pridruzijo.
Veseli bomo. Pridite.




JENIA NASIH EUPNIJ

JoZe Grm, 70-letnik

V mesecu marcu je praznoval
sedemdesetletnico gospod Janez
Cuznar. Njegova Zena Marija je
cerkovnica (zakristanka) Zupnije
sv. TomaZa in Monike v Wettru.
Marija nam je vedno na razpolago
in nam z veseljem pripravi za
opravilo in sretanja v Zupnijski
dvorani. Janez je prisel v Essen Ze
leta 1956, med prvimi Slovenci, ki
so v teh letih prihajali iz avstrijskih
taboris¢ na delo v tukajSnje rud-
nike. Obhaja tudi 50-letnico Ziv-
lienja na tujem. Janez, hvala ti za
vse, kar dobrega stori§ za naso
skupnost v Wettru. Tebi in Zeni
Mariji veliko zdravja in boZjega
blagoslova. Vajinim sinovom pa ve-
liko uspeha v Zivljenju.

Janez Cuznar, 70-letnik
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ESCHWEILER

Skorajda v sredi$¢u Evrope smo
»doma«, v  bliZzini  Aachna.
Sre¢ujemo se in imamo domace
bogosluzje vsako Cetrto nedeljo v
mesecu. Ni prav velika naSa skup-
nost, a silno hi pogresali slovenske
mase in prijetna sre¢anja po njih.
Imamo sreco, da je slovenski Zup-
nik, ki je odgovoren za rojake v
BNL gospod Alojz Rajk, tako blizu
in prileti na pomo¢, kadar le more.
Upamo, da bomo preZiveli, da se
nam ne bi pripetilo, da hi tudi mi
ostali na cedilu zaradi pomanjkan-
ja slovenskih duhovnikov.

Res da smo precej oddaljeni od
Essna, a radi bi, da bi bili $e naprej
tako dobro oskrbovani, kot je bilo
to doslej. Po masi pripravimo pri-
jetno srecanje. Vsak prinese svoj
»cekar« in dobrote se ponudijo
vsem navzo¢im. Lepo in prijetno.

Vabimo vse rojake, ki Zive v
Aachnu in okolici, da se nam
pridruzijo. Pridite, da nas bo vec!
Vsakega bomo veseli.

ODERHAUSEN-DOTTROP

V petek 3. marca, smo v Bottropu
pokopali gospo Marijo PapeZ, ro-
jeno Zar, Marija se je rodila 16. no-
vembra 1928 v Mo3ah pri Kranju.
S starsi se je pridruzila beguncem
in prisla na Korosko. Tam se je leta
1948 porocila. Leta 1950 so njene-
ga moZa Janeza zajeli na meji ju-
goslovanski vojaki. Istega leta se ji-
ma je rodil sin Ivan. Njeni starsi so
bili takrat Ze v Argentini. In leta
1954 se je s sinom preselila k njim.
Tam je delala kot $ivilja, skrbela za
sina in se leta 1962, ko je prisel
moZ Janez iz jugoslovanskega ujet-
nistva v Nem¢ijo, vrnila s sinom v
Oberhausen. Tu je hila vsa leta svo-
jega Zivljenja aktivna v slovenski
skupnosti. Takratni Zupnik Ciril

Pokojna Marija Papez

Turk, rojak moza Janeza, ju je
vkljuéil v delo slovenske Zupnije.
Marija je bila vesca Sivilstva, zato
se je takoj pridruzila Zenam, ki so
takrat Sivale gorenjske narodne
noSe. Bila je tudi navduSena plesal-
ka in pevka. Poleg domacih narod-
nih plesov je rada zaplesala tudi
argentinske. Bila je Zivahna, lepega
znacaja in pripravljena za vsako
delo. Prav rada se je spominjala
¢asov, ko je njen Ivancek plesal v
mladinski skupini, sama pa pri
odraslih.

Ko sta bila leta 1995 na dopustu v
domovini, je moZa Janeza zadela
mozganska kap. Izredno pozrtvo-
valno ga je negovala. Ponovno je
opravila vozniSko dovoljenje, da ga
je lahko sama vozila k zdravniku.

Vsi sodelavci slovenskega centra v
Oberhausnu smo jo imeli radi.
Mnogi smo se udeleZili pogrebne
mase in se od nje poslovili na
pokopaliséu v Bottropu. Marija,
ohranili te homo v lepem spominu.
Bog ljubezni naj te v svojem kra-
ljestvu obdari z obilnimi darovi.

Diakon Stanko Ceplak



FRANKFURT

Pust ...

Ko smo pred tedni koncali prire-
ditev ob slovenskem kulturnem
prazniku, je bilo potrebno Ze misli-
ti na naslednjo, na vsakoletno pus-
tovanje slovenske Zupnije v
Frankfurtu. Letosnje je hilo Ze
Sestintrideseto po vrsti, bilo pa je
seveda na pustno soboto 25. febru-
arja v Frankfurtu. Tudi vreme nam
je lo na roko, saj je bilo brez pa-
davin, sicer pa zelo mrzlo. Teden
dni kasneje bi hilo povsem
nasprotno, veliko snega in spolzke
ceste, s tem pa tudi obisk vprasljiv.
Za letonje pustovanje so prisli
med nas Stirje mladi fantje (eden
izmed njih je ravno pred nekaj
dnevi postal otka) ansambla
StorZi¢ z Golnika na Gorenjskem in
okolice, ki so poskrbeli za dobro
glasho. PriloZnosti za ples, veselje
in vedro razpoloZenje je bilo tja do
druge ure zjutraj ve¢ kot dovolj. Da
je druzba vedno bolj pisana, pa ne
samo po oblekah in maskah,
opazamo vedno bolj v zadnjih letih.
Poleg nasih slovenskih rojakov so
prisli tudi Nemci, Hrvati, kaksen
Italijan, Spanec, celo Jordanec, pa
Se kaksnega drugega bi lahko
nadli. Letos so se maske z izlo¢an-
jem (pri plesu s klobukom) borile
za  najlepfo oziroma najbolj

Sef z dvema damama

Iz teme se iskri dvoje oi.

izvirno, kajti komisija se ni mogla
odloditi za najlepSo. Kar pet nagrad
smo podelili, od cajckov do vederje
za dve osebi v restavraciji Marjan v
Frankfurtu, vimes pa $e suho kloba-
so, steklenico penedega vina ter
enoletno naro¢nino za NaSo lud.
Veterjo si je priborila »Spanska
dama« v rdefem. Kakor prejsnja
leta smo tudi letosnji dobicek na-
menili Slovenski karitas. Za us-
pedno prireditev pa so zasluZni vsi,
ki so prisli, toliko bolj pa tisti, ki so
jo pripravili: okrasili in pripravili
dvorano in jo na koncu tudi
pospravili in podistili, poskrbeli za

i@

Tak jé pa Ze lahko biti kapitan in voziti barko.
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hrano in pijaco in Se za vrsto drob-
nih stvari. To je seveda skupina
Zupnijskega sveta in Se nekaterih
zraven, ki jo vodita Marta in Karel
FlajSman. Za krofe Ze vrsto let
poskrbi gospa Bernarda
Rosenstein, poleg tega pa je napol-
nila tudi Zelodce muzikantov, ki so
po skoraj dvanajstih urah voZnje v
soboto prisli v Frankfurt. Naj vsem
velja zahvala.

Post ...

Za pustnim torkom pride pepelni-
ca. Kar lepo Stevilo se nas je zbralo
zveder v Frankfurtu k masi in
spokornemu obredu pepeljenja. Ob
tem pa je potrebno vedeti, da je v
veCernih urah zaradi konca de-
lovnega dne promet zelo gost in
potrebuje ¢lovek veliko ved dasa,
da pride do kapele klaretincev na
juznem koncu Frankfurta, Kjer
imamo maso.

in slovo ...

V zacetku marca se je vrnilo pismo
Zupnijskih oznanil z oznako, da je
naslovnik Henrik Wolf iz Frank-
furta umrl. Vsi se spominjamo
starejSega suhega moZa z hrki,
nekoliko nenavadno oblec¢enega, ki
je na nasih veselicah rad fotografi-
ral. Rojen je bil v Livoldu pri
Kodevju pred 88 leti. Nazadnje je
zivel v blizini glavne Zelezniske
postaje v Frankfurtu v nekaj kvad-

®
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Henrik Wolf, zadnjikrat je bil med
nami na pustovanju leta 2005.

ratnih metrov veliki sobici. Naj
pociva v miru!

rem

HAMBURG

Leto se je komaj prav zacelo, ko je
bila hamburska skupnost Ze zopet
kulturno hogato nagrajena, saj smo
pri februarski sveti masi pri sv.
Bonifaciju spet lahko prishuhnili
najprej slovenski pesmi, nato pa Se
domaci glasbi v Zivo gostov iz do-
movine. Prav na tisto nedeljo je
gostoval moski zbor iz Rogaske
Slatine v mestecu Geesthacht blizu
Hamburga. Zupnik Dori je povabil
zhor, da pred odhodom v domovi-
no zapojejo tudi hamburski skup-
nosti, da ne bomo pozabili, od kje
smo doma.

Zbhor, ki ga vodi zborovodja Franci
Plohl, $teje 30 pevcev in ima
odlicne soliste, katerih glasovi se
lahko zagotovo primerjajo z mar-
sikaterim medijsko znanim solis-
tom. Na zacetku mase smo prisluh-
nili Mozartovemu »Ave verume,
nato pa petju skozi vso maso. BoZjo
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besedo je prebral ¢lan zbora Milan
Zagoda, ki nam je po masi pred-
stavil zbor in napovedoval spored
koncerta.

Vrstile so se narodne in rodoljubne
pesmi iz vseh slovenskih pokrajin.
Zupnik Dori, ki je tudi velik ljubitelj
petja moskih zborov, je na koncu
izjavil, da tako lepo zapete koroske
narodne »Mojcej« s solistom
Marjanom Ostruhom Ze dolgo ni
slisal. Nepozabni koncert so za-
klju¢ili s pesmijo »Vederni ave«
skladatelia  Antona  Foersterja.
Dolgotrajno ploskanje na koncu
koncerta je izvabilo gostom dve do-
datni pesmi, nakar smo jih le
morali pustiti oditi, da poplaknejo
grla in napolnijo lacne Zelodce.
HvaleZzni smo za njihov obisk in
zares lepo petje. Vse leto vlagajo
veliko prostega casa v pevske vaje,
zato jim je njihov trud in 40-letni
obstoj, katerega bodo slavili letos
20. maja, prinesel veliko uspesnih
nastopov, s katerimi so odprli srca
ne samo domadim, temved tudi tu-
jim  ljubiteliem zbornega petja.
Veliko zaslug za gostovanja v tujini
ima ¢lan njihovega zbora Anton
Skrabl, svetovno znani izdelovalec
orgel, ki preko svojega dela tke vezi
z drugimi zbori,

Gostje iz Rogaske Slatine po koncertu

Hamburska skupnost je prejela
dragoceno dartlo.

Presenecenj ta vecer Se ni bilo
konec, saj je naenkrat zazvenela
Avsenikova polka »Na Golici, ki jo
je zaigral »Rogaski kvintet«. Nasi
sréki so zaceli kar poskakovati in
takoj so bili prvi plesalci na parke-
tu. Ker je bil moski spol tokrat ne-
dvomno v premodi, in to z odli¢ni-
mi plesalci, nobena od deklet
skoraj do polnoéi ni imela moZnos-
ti obsedeti pri mizah.

Gostje so se za lepo pripravljen
sprejem ter obilno in odliéno




Milo$ Colnar-Kuass
iz Hamburga

pripravljeno pogostitev oddolzili z
lepimi darili. Predsednik zhora
Toni Kamengek je podaril ham-
burski ~ skupnosti  prekrasne
kristalne izdelke svetovno znane
steklarne »Rogaska Crystal« iz
Rogaske Slatine. Na$ »zabavni
minister« Marjan je dejal, da bi bi-
1o lepo imeti tudi kristalno vitrino,
v kateri bi lahko vse te lepe izdelke
obéudovali. Zato je Zupnik Dori
nagovoril Boza Trtaka, predsedni-
ka hrvaske demokratske zveze,
brez katerega Ze mnogo let ni
slovenske svete mase, saj je njego-
va Zena Anica Slovenka, da bi izde-
lal primerno vitrino. Dokonéne
obljube Triaka ta veder $e nismo
slisali, lahko pa upamo, da bo Zup-
nik Dori, ki z dobroto do vseh
nikoli ne dela nobenih narodnost-
nih razlik, imel tudi s to Zeljo us-
peh.

Na prihod gostov smo se pripravili
Ze v soboto in skrbno odistili vse
skupne prostore, tako da se je res
vse kar zrcalilo. Na to »udarnisko
akcijo« nas je prislo kar $tirinajst.
Tokrat je prisel za nas »navijat« k

delu na$ rokometa5 Roman
Pungartnik, ki pa se je moral kaj
kmalu posloviti, ker ga je Ze cakal
trening z njegovo ekipo.

Po opravljenem delu smo si
privoséili tudi zasluZeno malico ter
povabili nanjo tudi slovensko Solo,
ki jo je tokrat imel ucitelj Vinko
Kralj iz Stuttgarta. Dejal je, da Se
ne ve, kako dolgo bo prihajal v
Hamburg, saj je delovno mesto za
novega ucitelja slovenskega dopol-
nilnega pouka Ze razpisano.

Ze v mesecu decembru smo na-
zdravili mladi babici gospe Stanki
Lorenc k rojstvu njenega prvega
vnucka, ki je zagledal lu¢ sveta v
Mariboru. Mamica Yvonne ter oce
Mark pa sta se razveselila v
Hamburgu njunega sincka MiloSa
Colnarja-Kassa. Otrokom, starSem
in starim starSem Zelimo veliko
zdravja in boZje milosti.

Zelo se veselimo naslednje svete
mase, saj je Zupnik Dori obljubil
mamicam za materinski dan
posebno  presenecenje iz  do-

movine. Novi glasheni stolp, ki sta
ga hamburski skupnosti podarila
zakonca Magerl, pa bo gotovo do-

Sieglinde in Zlatko Magerl ter
Zupnik Dori
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bro sluZil rojakom, ki se pri nasih
srecanjih radi zavrtijo. Boglonaj za

vajino  velikodusno  darilo,
Sieglinde in Zlatko!

DD
INGOLSTADT

Slavljenka Pepca Kobale

NaSa rojakinja Pepca Kobale iz
Wettstettna pri Ingolstadtu je stopi-
la v novo Zivljenjsko desetletje.
Rodila se je 11. februarja 1936 v
Mariboru kot druga v druZini treh
deklet. V mestu pod Pohorjem je
7ivela svoje brezskrhno otrostvo in
spro$¢eno mladost, se izutila za tr-
govko in se zaposlila v pekarni,
spoznala svojo veliko ljubezen
Lojzeta ter se z njim porocila 11.
februarja 1956; v zakonu se jima je
13. februarja 1957 rodil sin Danilo.
Leta 1962 je moZ od3el na delo v
Nem¢ijo in Pepca je za njim prisla v
Ingolstadt 1966. Najprej se je za-
poslila v pralnici Klinger in pozneje
delala v Desparku. Celo Zivljenje je
hila zaposlena le v treh podjetjih. V
Wettstettnu sta si z mozem zgradi-
la lep dom. Toda Zal ji je decembra
1986 veliko prezgodaj umrl moz.

Slavljenka Pepca Kobale iz
Ingolstadta
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Vendar se je pogumno spoprijela z
#ivljenjem. Sedaj #ivi v hisi s sinovo
druZino in se dobro razumejo.
Pepca Kobale je tako sretna, da Se
ima mamo, ki bo letos stara 7e 94
let, Zivi v Mariboru in sama skrbi
zase. V nedeljo, 19. februarja, je
obhajala svoj rojstni dan tudi z na-
mi v Slovenskem centru, kjer nas je
obilno pogostila in nas razvedrila,
ko se je med nami pokazala kot
»Mehikanka«. Gospa Pepca rada
prihaja med nas, vedno tudi zavze-
to sodeluje na nasih prireditvah in
vselej pripravi izvrstne sladice.
Dragi slavljenki prisréno cestitamo
za rojstni dan, se z njo veselimo in
ji Zelimo, da bi zdrava docakala le-
ta svoje mame in $e veé. Gospa
Pepca, hvala za vse.

Franc Zupanci¢ je odSel iz naSe
srede

V detrtek, 16. februarja, je po dolgi
in mucni bolezni umrl na$ rojak v
Erlangnu, Franc Zupanéié. Pokojni
se je rodil 26. decembra 1943 na
Bledu. Po konéani nizji gimnaziji in
Solanju na Jesenicah je nadaljeval
poklicno izobraZevanje in Studij za
elektroinZenirja v Kranju. Leta
1966 je od3el v Nemdcijo, v

Pokojni Frane Zupancic¢
iz Erlangna
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Doermen v Westfallnu. Tu je spoz-
nal Margret in se z njo porodil leta
1968. V zakonu sta se jima rodila
dva sinova, 1. maja 1969 Peter in
22. oktobra 1973 Sascha. Od 1.
maja 1969 je bil zaposlen v
Diisseldorfu, leta 1976 pa se je z
druZino za §tiri leta sluzbeno pre-
selil v Casablanco v Maroku, jeseni
1980 so se vrnili v Neméijo. Takrat
so prisli v Erlangen, leta 1986 so se
vselili v svojo hido, ki je postala nji-
hov topel dom. Hkrati je ves ¢as tu-
di urejal svoj dom na Bledu, higo
svojih starSev, kamor je kot
ponosen Blejec vedno rad zahajal,
se srefeval s soSolci, prijatelji in
znanci. Se minulo jesen je bil kljub
tezki bolezni dvakrat doma in vodil
dela okrog hiSe. Zadnja sluzbena
leta je hil prek Simensa zaposlen v
Berlinu. Takrat se je pojavila tezka
holezen. Dobro je kazalo, da jo je s
svojo mocno voljo do Zivljenja
premagal, toda bolezen je bila
mocnej$a in mu je izpila Zivljenjske
modi. Zadnje tedne, od hoZifa
naprej je preZivel doma, kjer mu je
z ljubeco toplino bila ob strani Ze-
na. Ob obisku mi je dejal: »V Ziv-
lienju je poleg starSev zame najved
storila moja Zena.«

Franc je bil v Zivljenju veliko na
poti in se je kar naprej odpravljal
na potovanje. Tako se je posebno
skrbno pripravil tudi za svoje zad-
nje potovanje, na potovanje brez
vroitve. Po zaupnem pogovoru je
opravil dobro spoved, sprejel bol-
nisko maziljenje in sveto popotni-
C0.

Ko nekdo odide od nas, se zavemo,
kako resnifne so svetopisemske
besede: »Clovek, kakor trava so
njegovi dnevi, kakor cvetica na
polju, tako cvete. Komaj zaveje ve-
ter vanjo, je ni ved, njen kraj je ne
pozna vet. Toda Gospodova dobro-
ta je od vekomaj, do vekomaj za

tiste, ki se drZijo njegove zaveze«
(Ps 103,15-17a).

Dragi Franc, spomin nate je nepo-
zahen, spostovali smo te kot
postenjaka, modrega sogovornika,
predvsem pa smo te obéudovali,
kako si z moéno voljo, pogumno in
vdano prenasal svojo bolezen.
Sedaj si reSen trpljenja, toda ob
tvojem odhodu nam je hudo, za
teboj ostaja praznina; druZina je
izgubila moZa, oceta in brata, a mi
smo ostali brez prijatelja in rojaka,
ki je do zadnjega rad prihajal med
nas.

Stanko G.

MANNHEIM

Umrl je Stanko PeSec

Pokojni Stanko je do pred nekaj leti
zivel v Herbolzheimu blizu Frei-
burga. Spomladi bi dopolnil Stiri-
insestdeset let Zivljenja, pa mu je
zahrbtna bolezen to preprecila. V
Nemcdijo je prisel na Miklavzev dan
leta 1968. Skupaj z Zeno Anico sta
bila nepogresljiva v slovenski skup-
nosti v Herbolzheimu, tako pri
slovenski masi kot pri MiklavZevih
prireditvah. Stanko je Ze dolgo imel



teZave z zdravjem zaradi poklicne
bolezni azbestoze, ki jo je potr-
peZljivo in pogumno prenasal. To
ga je utrdilo, da je potem pogumno
prenasal Se hujSo bolezen, ki ga je
napadla. Kadarkoli je odhajal v
bolnico, ni nikoli izgubil poguma in
upanja. V vseh tezavah in v bolezni
se je priporotal Materi BoZji -
»Topolovski Mariji«. Posebno se je
rad v tisto smer oziral izpred svoje
hiSe, ki sta jo v Sevnici zgradila z
Zeno. Pred nekaj leti se je vrnil v
domovino, a mu na Zalost ni bilo
dano, da bi dolgo uZival zasluZeno
pokojnino. BoZja volja je bila dru-
gatna, gotovo zanj najboljsa,
Ceprav ljudje tega ne razumemo, a
jo vsak veren clovek ob svoji smrti
popolnoma spozna in mu je dano
razumeti, da je tako najboljse.

Od njega smo se v velikem Stevilu
poslovili sedemnajstega januarja
na sevniskem pokopalistu. Tudi iz
Nemcije so prisli slovenski in
nem§ki prijatelji. Naj v miru pociva
v domaci zemlji in se spocije pri
Bogu.

MUNCHEN

Kulturni dan. Za slovenski kulturni
praznik smo povabili znanega
radijskega napovedovalca Jureta
Seska, ki se je pri nas predstavil z
monoigro o Martinu Krpanu. Gosta
Je na zatetku pozdravil ¢lan farne-
ga sveta Lojze  Grojzdek.
Dobrodoglico in veselje pa je izrazil
tudi vsem gostom, med katerimi je
Se posebej pozdravil vicekonzula
na Generalnem konzulatu RS v
Miinchnu Urbana Gantarja in so-
progo.

Podoba Martina Krpana predstav-
lia 7e v izvirnem delu slovensko
pokonénost, postenost in ljubezen
do rodne grude. To vsebino so na
mnoge nadine izrazili Stevilni

Iz

N

Prijetno kramljanje na kulturnem veceru

slovenski umetniki in kulturni
moZje s PreSernom na Celu. Tega
sporocila so se razveselili tisti
veCer vsi posluSalei in gledalci v
nasi Zupnijski dvorani in lahko bi
rekli, da smo se pocutili Se bolj
ponosne, da smo  Slovenci.
Programu je sledil druzabni vecer
ob prigrizku, ki so ga pripravile
nase dobre mame in Zene. V prijet-
nem razpoloZenju je prehitro minil
veter slovenske kulture in do-
movinske zavesti v nasi misiji.

Eno mine, Ze trka drugo na vrata.
Utenci sobotne Sole se z veseljem
pripravljajo na materinski dan, da

Krpan se spopade z Brdavsom.

17 ZIVLJENJA NASIH znp

naredijo vsaj z majhno pozornostjo
veselje svojim mamicam pa seveda
tudi vsem drugim. Letos so se
spoprijeli  z  igrico  Svetlane
Makarovideve Zivalska olimpijada.
V igrici nastopajo razlitne Zivali,
med katerimi seveda ne sme manj-
kati ne macka ne miska. Medvedu
pride na misel, da bi se tudi Zivali
udelezile olimpijskih iger. Takoj
sklice gozdni sestanek z ostalimi
Zivalmi in napisejo prijavno pismo.
Sodniki ne najdejo nobenega pred-
pisa, ki bi prepovedoval prihod Zi-
vali na tako imenitno prireditev in
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jim sporocijo, da jih pricakujejo. In
Zivali takoj zatnejo s pripravami.

0d zacetka Solskega leta se tako
nasi uéenci vadijo in pripravljajo
na to igrico, ki je kar precej zahtev-
na. Benjamin, ki bo letos zakljucil
9. razred, je sprejel vlogo medve-
da. Roman, ki je Ze lani zakljucil
osnovno Solanje, bo zaigral capljo.
Kar nakaj vesela imamo v
pripravah te igrice. Morda nam
uspe ustanoviti mladinsko dram-
sko skupino in kar na tem mestu
vabimo, da se nam pridruzi vsak,
ki se Zeli nekoliko izobraziti v
odrskih nastopih. Vsak nam bo do-
brodosel in nam bo gotovo poma-
gal razSiriti smisel za slovensko
dramsko delovanje. Prvi termin je
do konca julija. Z vsemi, ki se boste
prijavili do tedaj, se bomo dogovo-
rili o programu dela. Vsekakor pa
vas vabimo na materinski dan. Z
udelezbo boste popla¢ali trud orga-
nizatorjev.  in  nasih  pridnih
ucencev.

Marjan Becan

STUTTGART

Celodnevno srecanje Zupnijskega
sveta

V nedeljo, 12. februarja, je v
Slovenskem domu potekalo celo-

Utrinek z veselega pustovanja
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dnevno srefanje novega Zupnij-
skega pastoralnega sveta. Imeli
smo konstitutivno sejo, na kateri
smo volili podpredsednika, zapis-
nikarja, gospodarski svet in pred-
stavnike, ki nas bodo zastopali v na
novo ustanovljenem  mestnem
dekanatu. Za podpredsednika je bil
soglasno izvojen Stefan Fabéic,
njegov namestnik je postal Marjan
Dem3ar, vlogo zapisnikarke je pre-
vzela. Marija Mauko mlajsa.
Gospodarski svet sestavljajo poleg
Zupnika in podpredsednika Se trije
¢lani: Ivanka Vipave, Slavica
Bel$ak in Slavica Tuti¢. Za pred-
stavnika v dekanijski pastoralni
svet je bil izvoljen Stefan Fabi¢, za
stike z nemgko Zupnijo sv. Konrada
Doroteja Oblak, za koordinatorja
liturgiéne in biblicne skupine je
Veronika Vugrinec, za druZinsko
pastoralo je bila potrjena Marija
Mauko starej$a, za mladinsko pas-
toralo pa predlagana in izvoljena
Fanti Forjan iz Schorndorfa. Za
pevski zbor je bila izvoljena diri-
gentka Marjetka Urbani¢. Novi
Zupnijski pastoralni svet tako se-
stavlja 21 ¢lanov - od teh je 11
novih, 10 pa iz starega 7ZPS -,
pridruzujejo se jim $e poklicni sve-
tovalci: organist Damjan Jejcic, so-
cialna delavka v pokoju Doroteja
Oblak, Marija Mauko starejSa in

Veselo pustovanje, pust Sirokih ust

seveda oba duhovnika, Zupnik dr.
Zvone  Strubelj in  Zupnik-
sodelavec, gospod Igor Krasna. 26-
¢lanska ekipa torej, ki je na us-
tanovnem sestanku sklenila, da ho
delala enotno, ucinkovito, pozi-
tivno. Te sklepe smo nato odnesli v
cerkev, kjer smo pri slovesnem
nedeljskem bogosluZju zaprosili Se
za boZji blagoslov. Poimensko nis-
mo imenovali odgovornih v posa-
meznih skupnostih zunaj Stutt-

garta  (Aalen, Bad Urach,
Boblingen, Heilbronn, Obersten-
feld,  Pfullingen,  Schorndorf,

Schwibisch Gmiind): vsem se lepo
zahvaljujemo za dragoceno pomo¢
pri vodenju slovenske Zupnijske
pastorale, brez njih hi oskrba

Pustno rajanje otrok



slovenskih  vernikov na tako
obsirnem podrocju ne bila mogoca.

Smucarska maga v Oberstdorfu
V nedeljo, 19. februarja, se je
skupina Zupljanov iz Stuttgarta
pridruzila Slovencem iz Kemptna,
Ravensburga in Augsburga. Glej
porodilo pod Augsburg.

Kulturno in druZabno srecanje v
Schwiibisch Gmiindu

V soboto, 18. februarja, so se ob
17. uri verniki iz Schorndorfa,
Aalena in Schwibisch Gmiinda
srecali v cerkvi sv. Mihaela v
Schwibisch Gmiindu. Po masi se je
v Zupnijski dvorani pod cerkvijo
odvijalo zanimivo kulturno in
druzabno srecanje. Gospa Anni
Reinhardt je tudi na tem srecanju,
tako kot v nedeljo, 5. februarja v
Stuttgartu, predstavila svoji dve
knjigi. Ob tem je podala tudi svoje
trdno versko prepricanje in zbrane
rojake povabila k zvestobi krs¢an-
ski veri, Cerkvi in slovenskim kore-
ninam. Marsikoga je s tem nagovo-
rila, mnogi so tudi kupili njene
knjige. V nadaljevanju prijetnega
vecera je zadonela pesem in vesel-
je, da smo se Se dolgo zadrZevali.
Vsem, ki so sretanje tako dobro
pripravili, gre zahvala in priznan-
je.

s
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Utrinek s smucarske mase v Oberstdorfu

40-letnica Igorja Krasne in vese-
lo pustovanje

V nedeljo, 26. februarja, je bila ob
15. uri v cerkvi sv. Elizabete v
Esslingenu slovesna masa. Rojaki
iz Stuttgarta in okolice so se zbrali
na  praznovanju  40-letnice
duhovnika Igorja Krasne, ki od
lanskega septembra naprej deluje
med nami. Do srefanja v
Esslingenu smo ga imenovali gos-
pod kaplan Igor. Na praznovanju
pa smo mu dali nov naziv: Zupnik-
sodelavec. Tako imamo sedaj v
Stuttgartu kar dva Zupnika. Po
slovesni masdi smo nazdravili s
$ampanjcem v veZi pred dvorano.
V dvorani je nato sledila dobra
vecerja, za glasbo je poskrbel Duo
angel z gosti, na programu so bile
Se Cestitke slavljencu in seveda na-

Krst Dominika Tomca
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Pesem v pocastitev slavijenca Igorja Krasne

grajevanje najlepsih mask. Clani
SKD Slovenija Stuttgart, ki so
poskrbeli za vecerjo in dobro
kapljico, so se izkazali s svojo
pozrtvovalnostjo in gostoljubjem.

Krstna slavja

Ob zapisu krstnega slavja druZine
Tomec v Schorndorfu (4. februarja
06) je bila v prejSnji Stevilki NaSe
ludi izpuscena slika, zato jo objav-
ljamo sedaj. Novokrs¢enec Domi-
nik Tomec s starSi in botri.

Marko Nagel prejel sveti krst

V soboto, 4. marca, je v Marijini
cerkvi v Zellu pod Eichelbergom
prejel sveti krst Marko Julijan
Nagel, sin Kaia in Barbare Nagel,
roj. Kosar. Slavie je potekalo v
druzinskem krogu, hilo je lepo ob-
likovano s petjem in sodelovanjem

|
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Krst Marka Julijana agla

pri obredu svetega krsta. Drugemu
otroku zakoncev Nagel Zelimo ve-
liko boZjega blagoslova, razume-
vanja in medsebojne ljubezni.

Dogodki med rojaki na Svedskem
Vedno znova je prijetno vzeti v
roke in z veseljem odpreti NaSo luc,
ki z materno besedo skrbno in top-
lo nagovarja Slovence po svetu, v
zamejstvu in v matiéni domovini.
Veliko moi in iznajdljivosti, veliko
skrbne priprave zahteva ta tako
pomembna revija, ki jo izdajajo
slovenski dusni pastirji iz vse
Evrope. Hvala tudi glavnemu in
odgovornemu uredniku, ki s tako
ljubeznijo in skrhjo zbirata materi-
al s terena in ljudi, ki s svojo
strokovnostjo  prinadajo  sveZino
misli in pogledov na temeljna Ziv-
lienjska vpraganja, kakor tudi iSce-
jo odgovore na vprasanja ljudi, ki
se znajdejo v tak$ni ali drugacni
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Fivljenjski situaciji. Hvala pa tudi
vsem zvestim bralcem NaSe luci, ki
nekateri Ze vse od nastanka tega
mesecnika ostajajo zvesti naro¢niki
in delavci za ohranjanje kri¢anske
vere in omike.

Srecanje treh generacij Slovencev
v Goteborgu je pripravil Slovenski
dom in je bilo v mesecu oktobru
lansko leto. Upravni odbor je za to
sre¢anje najel Astridsalen, kjer se
rojaki srecujejo tudi vsako tretjo
nedeljo v mesecu ob kavi in
slovenskem pecivu.

Rojaki so se zbrali v lepem Stevilu
in prijetno je bilo videti, kako se
srecujejo med seboj vse tri gene-
racije  Slovencev, ki Zivijo v

Gateborgu in okolici. Druga gene-
racija je pripravila svoje otroke, ki

=
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s0 tako prisréno izvedli program in
z njim nagovorili in razveselili prav
gotovo vse navzoce, posebej Se pr-
Vo generacijo.

Upravni odbor SD je poskrbel sku-
paj s kuharjem Martinom za prijet-
no vederjo, kakor tudi za dobro
kapljico, ki razveseljuje Cloveska
srca. Muzikant JoZe je zaigral na
frajtonarico, ki je privabila ple-
salce, da si nabrusijo pete, pevce
pa k lepo zapeti slovenski narodni
pesmi, ki $e kako nagovarja in med
seboj povezuje rojake, ki Zivijo v
tujini.

Hvala vsem za veliko in dobro or-
ganizacijo srecanja, ob katerem so
si navzodi Zeleli, da bi se Se veckrat
ponovilo. Predvsem pa hvala
otrokom in njihovim star§em, ki so
z veliko ljubeznijo in veseljem
pripravili program, Privabil je
veselje in hvaleZnost prve gene-
racije, ki je s ploskanjem vse to tu-
di nagradila.

Jubilej Roze Tomazi¢ iz Gote-
borga. Naga RoZa, kot ji radi recejo
Slovenci v njenem mestu, je dopol-
nila na antonovo v mesecu januar-
ju 10 let starega »abrahama«. V
krogu svojih domacih in prijateljev
ter sodelaveev iz Volva je prazno-
vala jubilej, ki vabi ljudi, da se
podasi pripravijo za penzion.

Slovenska skupnost iz Kipinga, obsijana s soncem



RoZa TomaZic je praznovala Castitlfiv 60. jubilej.

Draga mama RoZa, naj vam dobri
Bog nakloni potrebnega zdravja in
modi ter veliko let v pokoju, ki ste si
ga s svojim delom zares zasluzili.
Hvala vam za vso dobroto in
ljubezen, ki ju naklanjate slovenski
skupnosti v Goteborgu. Hvala tudi
za vso pomo¢ pri organizaciji
slovenskih romanj in srecanj v
Vadsteni. Hvala za gostoljubnost,
ki so je bili do sedaj delezni mnogi
gostje, ki so pridli v Vadsteno na

Roza in Vinko Tomazi¢

Svedsko in so se ustavili tudi v
Goteborgu.

Naj vas RoZa Skrivnostna, kakor
vzklikajo katolicani k Mariji, varuje
in podpira, da boste Se naprej ved-
no veseli in dobre volje!

vasi rojaki iz Goteborga
Koledar dogodkov
Velikonoéna sv. spoved: 2. aprila
pred sv. maso v Landskroni in v
Malmoju, 5. aprila ob 17. uri v
Borésu, 9. aprila pred sv. maso v
Halmstadu in Helsingborgu, 10.
aprila ob 18. uri skupna priprava
in nato posamicna sv. spoved v
Goteborgu. Prav tako bo priloZnost
za zakrament sprave tudi v ostalih
zupnijah, ki jih obiskuje slovenski
duhovnik na Svedskem.

Slovenci iz Giteborga so za cvetno nedeljo pripravili butarice.
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Blagoslov velikonoénih jedil bo na
velikonoéno soboto ob 17. uri v
kripti stolne cerkve v Stockholmu.
Na veliko no¢, torej 16. aprila, bo
letos izredno velikono¢na sv. masa
ob 16. uri v ASTRIDSALEN, kjer bo
tudi blagoslov velikonoénih jedil.
Po sv. masi bo srecanje.

Blagoslov vozil in potnikov bo letos
ponovno 21. maja, tretjo nedeljo v
mesecu pri sv. masi v Angeredu ob
16. uri, kjer bo slovenska skupnost
praznovala tudi dogodek prvega
sv. obhajila.

Srecanje v Vadsteni bo na binkost-
no soboto, to bo 3. junija, z za-
¢etkom sv. mase ob 12. uri pri ses-
trah. Prej priloZnost za sv. spoved
in za medsebojno srecanje. Letos
bo srecanje vodil mariborski po-
moZni $kof dr. Anton Stres ob so-
maevanju drugih duhovnikov.
Dobrodosli v ¢imvecjem $tevilu in
povejte si med sehoj ter povabite v
Vadsteno tudi drugo in tretjo ge-
neracijo vasih otrok. Za hrano, pi-
jaco ter za veselo razpoloZenje bo
poskrbljeno.

Lepe priprave na velikonocne
praznike, predvsem dobre sv.
spovedi, ki ¢loveka notranje os-
vobaja greha in zdravi rane srca
ter vraca veselje do Zivljenja, Zeli
vsem rojakom doma in po svetu

vas Zvone Podvinski
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SVICA IN LIECHTENSTEIN

Pod geslom “... nazaj si up in strah
Zeli” smo imeli 11. februarja tradi-
cionalno osrednjo proslavo ob
Presernovem dnevu v Bernu. Zopet
jo je odliéno pripravilo velepo-
slani$tvo RS v Bernu. V pomo¢ pri
organizaciji prireditve sta bila
drugtvo “Kulturni most Svica-Slo-
venija” iz Berna in Organizacijski
odbor slovenske katoliske misije
“Veseli Martin” iz Solothurna.

Tokrat so nastopali v kulturnem
programu samo v Svici Ziveli
umetniki. Program je bil zelo
pester in raznolik. Zadeli smo z
“Zdravljico”, slovensko drZavno
himno, ki sta jo zapeli Metka
Pernat in Maja Greiner ter vsi nav-
zoti v dvorani ob spremljavi
Tadeja Horvata na klavirju.

Nagovor je imel gospod velepo-
slanik Miha Vrhunec, ki je po-
zdravil vse goste in veliko obisko-
valcev (307 oseb) iz Svice,
Liechtensteina in Predarlskega. V
kratkih obrisih je omenil zgodovino
nase Slovenije, sedanje naloge in
naso predvideno prihodnost v EZ.

Mezzosopranistka Mojca Veder-
njak, ki jo je na klavirju spremljala
Stefka Perifanova, je s svojim iz-
jemnim glasom odpela nekatere
klasi¢ne skladbe. Otroci dopolnil-
nega pouka slovenskega jezika in
kulture v Svici in Liechtensteinu so
pripravili zelo prijeten in zanimiv
program pod vodstvom uditeljic
Jasmine Lepo3a in Marije Rogina.

Tadej Horvat, ki trenutno opravlja
podiplomski $tudij klavirja na
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Kulturni praznik v Bernu je
obogatila s petjem
mezzosopranistka Mojca
Vedernjak Mohr iz Eglisaua.

Musikhochschule der Kiinst v
Bernu, nam je odigral dve skladbi
Fréderica Chopina.

Metka Pernat, mezzosopran, in
Maja Greiner, sopran, sta nam za
konec programa zapeli vencek
slovenskih glashenih uspe$nic ob
klavirski spremljavi Tadeja Horvata.

Celotni program je uspesno povezo-
val nas konzul gospod JoZef Ciraj.

Ob koncu proslave smo vsi skupaj v
dvorani stoje zapeli $e zadnjo kiti-
co Zdravljice: Nazadnje e prijat'lji,
kozarce zase vzdignimo, ki smo za-
to se zbrat'li, ker dobro v srcu mis-
limo. Dokaj dni naj Zivi Bog, kar
nas dobrih je ljudi!

Pg[ed na 307 udeleZencev Presernove proslave v Bernu

Po prireditvi je obiskovalcem
proslave veleposlanistvo RS v
Bernu ponudilo obilen aperitiv s
slovenskimi specialitetami. Pogo-
vor in kramljanje se je potegnilo
krepko v no¢, preden so nasi avto-
busi in avtomobili zapustili Bern.

Héerki Maji sreéno v domovini!
Maja Greiner je lani oktobra us-
pesno konéala fakulteto v Fribour-
gu in potrebno enoletno prakso. S
tem je pridobila naziv socialne pe-
dagoginje in defektologinje. Odlo-
Gila se je, da se bo letos februarja
preselila k svojemu prijatelju Jane-
zu v Slovenijo. Tam si bo poiskala
delovno mesto in zacela Zivljenjsko
pot v domovini svojega oceta.

V mesecu marcu odhaja Maja v
sklopu cerkvene socialne ustanove
za tri mesece kot prostovoljka v
Romunijo, da bi tam delala s cigan-
skimi otroki z ulice. Tako si bo pri-
dobila dodatne izku$nje in do-
gradila svoje znanje.

Maja je v svojem prostem casu ved-
no rada prepevala in je nastopala
tudi v nekaterih $olskih in drugih
pevskih zborih. Odlocila se je za
prostovoljno izobraZevanje v Bernu
v klasicnem solopetju. Njen trud je
bil poplacan, saj je uspela navduse-
vati s Stevilnimi koncerti (posebej
izstopajota v Celju in Oberdiess-
bachu, kjer je imela preko 300
poslusalcev). Lani decembra je
sodelovala kot solistka na koncertu
mladinskega zbora v Logatcu.




A,
Maja Greiner zapusca Svico in se seli k zarocencu v Slovenijo.

Maja je v zadnjih letih nastopala
tudi ob slovenskem kulturnem
prazniku v Bernu in nas vsakokrat
ocarala s svojim cudovitim glasom.
Tako tudi letos.

Maja, mo¢no te bomo pogresali, vsi
ti Zelimo sred¢o v Sloveniji, dober
zaCetek v domovini tvojega oleta
Milana. Radi te bomo prihajali
obiskovat in se vedno veselili tvojih
ponovnih obiskov v Svici.

S toplo mislijo te spremljamo: tvoja
mama Heidi, ofe Milan, sestra
Jelka, brat Adrian in vsi sorodniki
ter prijatelji iz Svice!

Milan Greiner

SCHAAN (FL)

Konec slovenskih mas
Sobota, 4. marec 2006. K slovenski
madi se nas je zbrala majhna

17 EIVLIENJA NASIH ZURNIY

pestica. Ze nekaj Casa je Stevilo
vztrajno in hitro upadalo: nekateri
rojaki so pomrli, drugi so se vrnili v
domovino, tretji so se oddaljili,
detrti (teh je najvec) se niso niti
nikoli priblizali. Upal sem in upal,
da se bo odziv povecal, a vsaj za-
enkrat kaze, da je zanimanje za
slovensko maso bistveno premajh-
no. Statistike govorijo, da je v
KneZevini Liechtenstein e pri-
blizno 50 slovenskih drZavljanov,
tistih, ki imajo dvojno drZavljan-
stvo, pa je gotovo Se dvakrat vec.

Zal mi je, iskreno Zal, da je moralo
trenutno priti do odlocitve za
prenehanje  slovenskih  mas3.
Mogoce se bo cez ¢as pokazalo
kaksno novo upanje, tako kot so po
dolgem ¢asu tudi na treh drugih
krajih v Svici slovenske mase
ponovno zaZivele. Veliko je pac
odvisno od vas samih. Blagor vsem
tistim, ki vam je slovenska masa
velika dobrina.

David Taljat, Zupnik

il OZNANILA
~ 1Z NASIH
ZUPNIJ
FRANCIA

SV. MASE V PARIZU

Nedelja, 2. aprila, ob 17. uri, veliki cetrtek, 13. aprila, ob 19. uri,
veliki petek ob 15. uri, velika sobota od 18. ure dalje duhovna ob-
nova, ob 20. uri velikonoéna vigilija (pred njo blagoslov jedil in ze-
lenja).

Nedelja, 23. aprila, ob 11. uri, masa s celodnevnim srecanjem.
MERICOURT

Masa bo na velikonocno nedeljo, 16. aprila, ob 11. uri.

NEMEDA

STUTTGART

Svete mase v aprilu 2006

STUTTGART, sv. Konrad: 2., 9. (cvetna nedelja) , 16. aprila (veli-
ka noc), ob 16.30.

V nedeljo, 30. aprila, ob 15. uri prvo sv. obhajilo.

BOBLINGEN, sv. Bonifacij: 2. aprila ob 9.45.

SCH. GMUND, kapela sv. Jozefa: 9. aprila (cvetna nedelja) ob
9.30.

SCHORNDOREF, kapela pri sestrah: 9. aprila (cvetna nedelja) ob
9.30 v kapeli sv. JoZefa (Schw. Gmiind).

AALEN, sv. Avgustin: 9. aprila (cvetna nedelja) ob 9.30 v kapeli
sv. Jozefa (Schw. Gmiind).

HB-BOCKINGEN, sv. Kilian: sobota, 22. aprila, ob 17.00.
OBERSTENFELD, Srce Jezusovo: 23. aprila ob 9.00.
ESSLINGEN, sv. Elizabeta: 23. aprila ob 17.00.

SLOVENSKI DOM: Zupnijska pisarna je odprta v torek in petek od
9.00 do 12.00. V torek, sredo in petek tudi od 16.00 do 19.00 ter
vedno po masi. .

ZUPNIJSKI VRTEC IN SOBOTNA SOLA. Stuttgart: v soboto, 8. in
29. aprila, od 10.00 do 12.00.

REUTLINGEN

BAD URACH, sv. JoZef: v soboto, 1. aprila, ob 17.00.
PFULLINGEN, sv. Wolfgang: v soboto, 8. aprila (cvetna nedelja),
ob 16.45.

Konzularni dnevi-Stuttgart, Sophienstr. 25/I so 1. in 3. Cetrtek v
mesecu od 9.00 do 12.30 in od 13.00 do 16. ure. V aprilu je to: 7.
in 21. Tel: 089/543-98-19.
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Marko Kremzar:

LETO BREZ SONCA

Hitro sem se poslovil od voznika in obeh sobeguncev
ter stopil z Len¢ko po zasneZeni, Siroki glavni cesti
proti baraki Stevilka 3, kjer so me cakali domadi.
Vstopila sva skozi glavni vhod in stopala po dolgem
notranjem hodniku barake mimo vrste enakih vrat. Ko
sva prisla do sobe, v kateri so stanovali moji domadi,
se je Lencka poslovila. Prisel je trenutek, o katerem
sem sanjal mesece, ko sem se potikal po zaporih in za-
vodih.

Potrkal sem. Mamica je odprla vrata, atek je stal za njo
in tetka je kukala od strani - le da bolj od dale¢. Objeli
smo se. Bil sem doma.

Epilog

Biti doma. Ko sem bil otrok, je hil ta pojem povsem
jasen. Doma sem bil v Mostah, na vogalu Krekove in
Sustersiceve ulice. Kamorkoli sem $el, sem se vrnil na
povsem dolo¢en kraj, ki je bil moj dom.

Po nekaj mesecih bivanja v zavodu ta pojem ni bil vec
tako jasen, a se tega nisem zavedal. V taboridtu pa
sem to opazil. Ko sem $el z atom in mamo na sprehod,
da sta mi razkazala okolico, smo sklenili, ko se je
shladilo, da se vrnemo domov, v taborisce, to je v
tretjo barako. Ko pa smo bili doma na toplem, smo se
pogovarjali, kdaj se bomo lahko vrnili domov, v
Slovenijo. Ko sem kako leto kasneje obiskal ata v
samostanu Stams na Tirolskem, se je stvar Se bolj
zapletla. Ko sva nekajkrat odsla na izlet v hribe, sva se
potem vratala domov v
samostan; zaradi $olskih
obveznosti sem vedel, da se
hom moral kmalu vrniti do-
mov v Spitalsko tabori3ce;
vsi, patri, bratje in gostje pa
smo ugibali, kdaj se bomo
yrnili domov, oni v Sti¢no,
midva pa v Moste.

Slovenski kulturni praznik
v Bernu
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Spoznal sem, da ¢lovek, ki ima ve¢ domov, v resnici ni
nikjer doma. Dom so mi vzeli. Postal sem brezdomec.

*kk

Begunsko taborisce je bilo nekaj enkratnega. Zgrajeno
je bilo med vojno za ujetnike, a nadi begunci so
naredili iz njega majhno slovensko mesto. Kapelica z
zvonikom in s tra¢nicami, ki so sluZile namesto
zvonov, delavnice, Sola, gledalise, igriSta ... vse je
zraslo iz sivih lesenih barak pod vztrajnimi rokami ro-
jakov. Za vsem je bila pridnost, iznajdljivost in odgo-
vornost nestetih begunskih druZin, ki niso hotele Zivo-
tariti - temved Ziveti. Sredi nemskega morja je,
slovenskim Robinzonom, teklo Zivljenje v malem
lesenem mestu svojo pot. Spomin na ta ¢as se mi opira
na 7e omenjeni tretji zvezek, ki predstavlja nekak epi-
log opisane Zivljenjske dobe.

Tista leta je bilo v Avstriji veliko begunskih taboriSc.
Na robu mesta Spittal (begunci smo ga pisali navadno
po nase: Spital), nedalec od Drave je v naselju te vrste
zivelo najve¢ Slovencev. Tukaj je bila taboriséna upra-
va redek primer soZitja med razli¢nimi oblastmi in
vplivi. Bili smo Slovenci v avstrijski drZzavi, v koroski
deZeli, na angleskem zasedbenem ozemlju. Avstrijci
niso imeli nad nami nobene oblasti, ker je bila njihova
drzava $e razdeljena med razli¢ne zavezniSke uprave.
Vzhodni del so imeli pod seboj Sovjeti, ostali
»demokrati¢nic del pa je bil spet razdeljen na ame-
risko, britansko in francosko zasedbeno podrocje.
Taborisée je Zivelo v prijaznem odnosu z okolico.
Kmetje so dobivali po potrebi v taboris¢u delovno silo,
mestni trgovei dodatno, Eeprav precej revno trzisce,
nasi obrtniki pa so jim sredi povojnega pomanjkanja




polagoma dobavljali izdelke, ki so jih ti prodajali.
Posebno obrt suhe robe se je v tabori$éu hitro razvila.

Nage taborisce je spadalo pod britansko vojasko oblast
in je imelo zato angleskega komandanta, ki pa kot vo-
jak ni imel dosti opraviti s civilnimi begunci. Pomagala
mu je »dobrodelna oficirka« (Welfar Officer), ki jo je
ob mojem prihodu in $e potem predstavljala miss
Meredith. Uniformirani predstavnik angleske civilne
uprave, sicer z oficirskim ¢inom, v resnici pa ¢lan
kvekerske dobrodelne ustanove, je bil John Corsellis.
Ta dva sta nosila neposredno odgovornost za ta-
boridce, ki pa sta jo v praksi modro prenesla na ta-
boriscni odbor. Tega so izbrali in sestavljali begunci.
Komandantova oblast se je omejevala na splo$no nad-
zorstvo in na angleske vojake, ki so taborisée strazili,
pa Se te je kmalu zamenjala tabori$¢na notranja polici-
ja, ki so jo sestavljali v glavnem Slovenci iz vrst
prezivelih domobrancev. Podrejena je hila tabori$éne-
mu odboru in je imela samo eno nalogo: paziti, da ni
priSel v taborisce nihée, ki ni spadal vanj. Pregledovali
so tudi vozila. Skladisa so bila simbolitno pod
klju¢em miss Meredith, a v njih so delali in tudi skrbe-
li za red nasi rojaki. Tudi za kuhinjo so skrbeli begun-
ci, za upravo po pisarnah, za Solo, za delavnice in za
urednistvo taboritnega lista - povsod smo bili
Slovenci pod lastno upravo, tako da AngleZi z nami
niso imeli dosti posla.

Poleg civilne uprave je bila med nami Se cerkvena, v
osebi taborisénega Zupnika, kateremu so stali ob
strani redovniki in duhovniki, ki jih je bilo med begun-
ci kar precej. Kljub mnoZici l[judi vseh mogocih po-
klicev in navad, kljub raznoteri in pestri mreZi uprav
in organizacij, kljub negotovosti, pomanjkanju, mrazu

RICEVANTA

in slabi hrani je hilo vzdusje v taborié¢u - lepo. Tu sem
prezivel najlepSa brezskrbna leta svoje mladosti.
Morda se zdi to neverjetno, a prav pomanjkanje vsake
perspektive in popolna nemo¢ glede odloc¢anja o pri-
hodnosti mi je vsaj nekaj ¢asa dajala obcutek oddiha
in miru.

*kk

Ko sem stopil tisto popoldne e ves utrujen od dolge
poti v majhno tabori$tno sohico med svoje, me vec kot
skromno stanovanje ni motilo. Nasprotno, zdelo se mi
je lepo, a tudi nenavadno.

Skozi vrata sem stopil s hodnika v majcken prostor.
Komaj dobro obrnil si se lahko v njem. V diagonali na
levi je visela vojaska odeja, spremenjena v zaveso. Na
desni, prav tako diagonalno, je bila podobna zavesa, a
ta je bila odprta. Vodila je v naSe »stanovanje«. V
resnici je bila vse to ena sama soba, razdeljena na dva
dela, za dve druzini. Vsaki je pripadalo po eno okno.
Vrata na hodnik so bila skupna.

Za zaveso na desni je bilo naSe stanovanje. Prostor je
bil svetel. Ob steni na desni sta stala dva enonadstrop-
na pograda. Zvedel sem, da imata spodaj leZiSte ma-
ma in teta, zgoraj pa hova midva z atom. Moje je hilo
bliZje oknu, atovo pa ob zavesi, ki je zastirala vhod v
»naso« sobo. Pri vhodu je bila majhna pecka na drva,
nasproti pogradom ob levi zasilni steni pa mizica s
Stirimi stoli.

Kmalu sem ugotovil, da je stena, ki nas je lo¢ila od
sosedov, le s papirjem obita stranica njihovih
pogradov, ob tej pa dve ozki omari, obrnjeni vsaka v
drugo smer. Na omari, kjer se je razdelitev koncala,
sta bili pritrjeni omenjeni vhodni zavesi. Ogled
stanovanja je hil kondan.
Objektivno gledano je v ta-
boridéu  pripadalo  nasi
druzini prostora komaj za
kako poldrugo samico v
ljubljanskih zaporih. A raz-
lika je bila neizmerna.
Spomnim se, da veé¢ kot
skromno stanovanje name
ni vplivalo morede, marved
toplo, prijetno. Zavest, da

Konec februarja
na celodnevnem srecanju
v Parizu
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sem na varnem, da smo vsi ¢lani druZine spet skupaj,
je bila tako mocna, da je pregnala iz moje zavesti vsak
obéutek zacasnosti, ki bi ga, ¢e pomislim, moral ob¢u-
titi. Tudi urejenost taboris¢a in naklonjenost zastop-
nikov angleske oblasti sta gotovo pripomogla, da sem
se v taborig¢u dobro pocutil, a vse to sem opazil Sele
kasneje. Po prestanih mesecih bi se verjetno pocutil
dobro tudi v slabgih razmerah, tako pa je bilo moje
zadovoljstvo skoraj popolno.

Nasi sosedje so bili Perniskovi, o¢e, mati in dva otroka,
ki pa so ob mojem prihodu ostali obzirno na svoji strani,
da ne hi motili druzinskega trenutka. Bili so ¢udoviti
ljudje. Taboris¢ni dnevnik gospoda Franca Perniska, ki
je leta kasneje izhajal v buenosaireskem >Duhovnem
Zivljenju, je verjetno najbolj izérpen popis begunskih ta-
borigénih let. Kdor hoce poznati ta del slovenske prete-
klosti, ne more mimo tega pomembnega dela.

Se tisto popoldne me je ata pospremil v pisarno ta-
horis¢ne uprave, da bi se prijavil in s tem dobil uradni
status begunca. Predstavil me je Johnu Corsellisu, ki
me je brez odlaganja vzel pod svoje varstvo in mi takoj
priskrbel potrebno izkaznico, ki mi je dala poleg pra-
vice do zavetja tudi pravico do dnevnega obroka hrane
v tabori$éni kuhinji.

Ata mi je povedal, da je v slovenskem begunskem ta-
boris¢u Peggezz pri Lienzu, od koder so jih preselili
Sele pred nekaj dnevi, delovala slovenska begunska
gimnazija pod vodstvom ravnatelja Marka Bajuka. Ker
bo kmalu spet pricela s poukom v zanje novem ta-
borig¢u, naj bi se takoj naslednje jutro vpisal.

Res je bila drugo jutro moja prva pot v barako, kjer je
zatasno uradoval ravnatelj Bajuk. Potrkal sem. Na
glasno povabilo sem odprl vrata in stal v prostorni so-
bi, ki je imela za edino
opremo mizo in stol.
Vendar nisem imel vtisa,
da bi bil prostor prazen. §
Gospod, ki je sedel za mizo g
in me motril izza ocal, ga je
$ svojo prisotnostjo napol-
nil. Osebnost ravnatelja
Bajuka ni potrebovala zu-
nanjih okvirjev.

Tudi prekmurskih krofov ni
manjkalo v Parizu.
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Strogi moZ s sivimi bréicami in bradico me je brez
ovinkov vpragal, kaj bi rad. Predstavil sem se mu in
povedal, da se Zelim vpisati v $esto gimnazijo in da
sem pravkar prisel ¢ez mejo. »PokaZi zadnje spriceva-
lo,« je zabrundal v kozjo bradico izpod sivih brk.
Izvlekel sem iz Zepa dragoceni prepis petoSolskega
spricevala in mu ga dal. Nekaj ¢asa ga je ogledoval, pa
zadovoljno pokimal, ko je videl, da ima pred seboj Stu-
denta z »dokazic. Rekel je, da mi bo to olajalo vpis.

Pokazal je skozi okno. Na praznem prostoru sredi ta-
boris¢a so njegovi studentje pod vodstvom profesorjev
in nekaj obrtnikov postavljali barako za gimnazijo.
Povedal je, da ¢imprej bo baraka postavljena, prej bo
spet reden pouk. Medtem pa iSce za Solo kak zasilen
prostor. Ce ga dobi, bom obvesen. Ker sem precej za-
mudil, bodo predmetni profesorji odlo¢ili, ¢e me sprej-
mejo v $esto ali ne. Vpisan sem bil pogojno.

*kk

0d svojih taboris¢nih dni sem jih menda najvec prebil
v 50li. Naravno se mi je zdelo, da je gimnazija sredisce
dijagkega Zivljenja. Vkljuciti sem se hotel vanj takoj, Ze
pri gradnji Solske barake, pa ni Slo. Nihée me ni poz-
nal in delo je bilo Ze tako porazdeljeno, da sem kmalu
odsel, nekoristen, proti domadi baraki. V resnici so bili
vsi, ki so se trudili na stavhis¢u, skoraj prav tako tuji v
Spittalu kakor jaz. Prisli so iz Peggeza, kjer je bilo, kot
so pripovedovali ljudje, Se veliko lepse. Prav zato, ker
je bilo na Tirolskem prevec lepo, so to taboriste na za-
htevo jugoslovanskih oblasti AngleZi razpustili, be-
gunce pa preselili. Ko sem se 3el vpisat k ravnatelju
Marku Bajuku, nisem vedel, da se je gimnazija v
novem taboriscéu Se borila za pravico obstoja.

Se nadaljuje




LUCKIN KOTICEK

UPANIE

»Danes popoldne se je v kinu
poleg mene usedel decek temne
polti,« se je postavila Lucka na
vecer doma.

Mamica pravi: »Lahko se
veselis. Ni tako dale¢ nazaj, ko
se v nekaterih drzavah beli in
¢rni ljudje niso smeli druziti v
javnosti. Obstojale so locene
Sole, restavracije, javni uradi,
vse je bilo lo¢eno. To gotovo ni
bilo lepo ne za odrasle ne za

otroke.«
VSI LUUDJE IMAJO NEKO UPANIE.
KRISTJANI VERUJEMO V BOGA IN UPAMO,
DA GA BOMO NEKOC VIDELI

Véasih smo komaj kaj zvedeli o tem, kako ljudje
Zivijo drugje po svetu. Danes imamo radio in
televizijo, ki nas vsak dan obvescata, kaj se je
- zgodilo ta dan po vsem svetu. Tako se lahko
,_...,..._:zw{ T vsak dan opredelimo, kaj je prav in kaj ne.
b m; O, Spremembe v svetu se zaCenjajo tam, kjer se ze

" s otroci znajo odlociti in zavzeti za dobro vseh

ljudi.
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KLEPET V KROGU DRUZINE

Najvecje upanje za ves svet in za vse ljudi nam je dal Jezus, ko je s smrtjo in vstajenjem podaril vsem lju-
dem odresenje. Vsi ga lahko postanejo deleZni, ¢e se odlocijo, da bodo delali za pravico in resnico, za
spoStovanje vsakega cloveka in nikomur ne bodo storili ni¢ hudega. Jezus je ljubil vse ljudi, zato ga po-
snemamo tako, da tudi mi ljubimo vse in vsem pomagamo.

Prirejeno po knjigi Ena vrlina za vsak teden, zalozba DruZina.




V zobozdravstveni ordinaciji mati zaman prepricuje
sina, ki sedi na stolu za paciente:

“Daj, bodi priden in odpri usta, da bo zdravnik prisel
do svojih prstov!”

Med predstavo v gledaliséu se gledalec obrne k Zen-
skama, ki sta sedeli za njim in rece:

“Mir! Niti besede ne sligim!”

“Saj je prav da ne! Saj ne govorim vam, tepec!”
odvrne ena od klepetul;.

(%)
Dedek, ki je bil malo naglusen, je odSel k specialistu,
ki je prodajal slusne aparate. Specialist ga je pre-
gledal in mu rekel:
“Svetujem vam, da kupite tale mali slusni aparat. Je
zelo majhen, toda odli¢éne kakovosti. Jaz ga nosim Ze
nekaj let!”
“In koliko stane?”
“Ne, ni¢ ne rjavi!”

—

Gasilec pri poZaru poskusa resiti starejso gospo.
Gasilec na lestvi, spodaj razpeta plahta, gospa na
balkonu.

“No, gospa, sedaj pa stisnite zobe, primite me za
roko, nato pa se bova spustila po lestvi.”

“0, potem moram pa nazaj v stanovanje. Zobe imam
v kopalnici.”

%]
“V Zivljenju mora3 biti dober in se truditi, da vsak
dan osrecis vsaj enega Cloveka!” je rekel oce svojemu
sinu.
“Veeraj sem osrecil dva!” se je pohvalil sinko.
“Koga pa?” se je zacudil oce.
“Babico in dedka! Obiskal sem ju po Soli, ko sem pa
odsel, sta bila oba zelo sre¢na!”

©
K psihiatru je vstopil pacient.
“Kako se pisete?” ga je vprasal doktor.
“Ime mi je Winston Churchill, gospod doktor!”
“Ce se prav spominjam, ste bili pri meni Ze lani in
takrat ste se imenovali Margret Thacher!”
“To¢no, gospod doktor. To je moje dekliSko ime!”

Zena mozu, ko se je vrnil iz sluzbe:
“Bos jedel kosilo?”

“Ne, sem 7e v sluzbi jedel!”

“Ti skuham kavico?”
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“Ne, sem jo spil Ze v sluzbi!”

“Naj ti nalijem sok?”

“Ne, sem ga Ze v sluzbi spil.”

“Ve§ kaj,” se razjezi Zena, “malo bolj prijazen bi
lahko bil!”

“Saj sem bil Ze v sluzbi.”

@
Dva vinska bratca sta se srecala in eden je rekel:

“Pustil sem alkohol!”
“Kje pa?” ga je vprasal drugi.

Krizanka 604
@
e
@
® @

o e
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VODORAVNO: 1. velikonoéno bedenje, 8. judovska meniska skup-
nost, nastala 150 let pred Kristusom, katere naselbino so nasli arhe-
ologi v Kumranu, 9. star model Citroenovega avtomobila, 11.
Abrahamov brat, 12. starozavezna oseba, oce Lije in Rahele (1Mz
29,16), 14. staro ime za pristanidko mesto v juznem delu Vietnama,
ki so ga po 1. 1975 preimenovali v Hodiminh, 16. dan, ko se zatne
poletje, 24. junij, 18. trgovska hisa, ki slovi po nizkih cenah in ima
prodajalne po skoraj vseh zahodnih drzavah, 20. Anton Robert
Mohar, 21. gostilna, 22. evropska nosilna raketa za prenos
satelitov v vesolje, 24. razmerje med ljudmi ali stvarmi, ki imajo kaj
skupnega, 27. namenjeno branju, 28. velika riba.

NAVPICNO: 1. najvecji kré¢anski praznik, 2. IS0, 3. vrt na Oljski
gori, kamor je Jezus pogosto zahajal, 4. veznik, 5. Zensko ime,
ljubkovalno, 6. most iz jabolk, 7. poslanski predlog za spremembo
nekega zakonskega besedila, 10. avtomobilska oznaka za Ingol-
stadt, 15. najmocnej$a karta, 17. dve enaki érki, 19. Ingoli¢ Anton,
21. kiso, 24. podzemni prehod, 25. Dejak Tone, 26. Janez Trdina.

RESITEV KRIZANKE 603
POST; OCAK; ETERICEN: POMIRITEV: ENAK; TR; Us L;
FONETIK; SOL; NIVO; STROK; NOV; TO; RAJK; A; OLTAR; AAR



601A0 Dragi rojaki! Za Vaso SELITEV v domovino se
Vam toplo priporo¢amo. - Nag naslov: Gebr. HORZEN,
Mibeltransporte, HerderstraBe 36, D-40721 Hilden
pri Diisseldorfu. (Telefon 02 1 03 / 44 5 62). -
Informacije dobite pisno ali po telefonu v slovenséini
ali nemScini.

603A1 Prodam higo v Sentjurju pri Celju na parceli,
veliki 807 m2. Higa ima centralno ogrevanje na plin in
je takoj vseljiva. Vec informacij dobite po telefonu
0049-0781-1503.

601A0 Sodni tolma¢ ponuja prevode dokumentov,
listin, tehnicnih, strokovnih, poslovnih in leposlovnih
besedil (nem$¢ina, slovenséina, drugi jeziki). [$¢emo:

Ity lit s |

sodne prevajalce, dipl. prevajalce, tehnicne in poslov-
ne strokovnjake ter jezikoslovee za vse jezikovne kom-
binacije.

Roman Trateski, Montessoristr. 11, D-71272
Renningen, Nemcija, tel.: 0049-(0)7159-479166,

faks: 0049-(0)7159-17827,
e-mail:info@trateschki-translation.de,

url: www.trateschki-translation.de,
www.globalvertere.com.

604A1 Prodam hi$o 250 m? na Ljubnem ob Savinji, ki
je takoj vseljiva. Parcela meri 1.000 m?. Ved informacij
po telefonu: 00386-31296279. Slike na: http:
/fusers.volja.net/oglas-hisa/

Zanimive slovenske povezave po svetu
B v ARGENTINI

Zamejci na internetu www.sdo-sfz.com.ar

miran.pecenik.com/ts/zamejci/index.htm

Katoliska Cerkev v Sloveniji

www.rke.si

Mariborska 8kofija

mb.rke.si

Vlada Republike Slovenije

WWW.SIgov.si

Koroski tednik NEDELJA

www.nedelja.at

Katoliski tednik DRUZINA

www.druzina.si

Mesetnik OGNJISCE

Www.ognjisce.si

[zseljensko drustvo SLOVENIJA V SVETU

WWW.drustvo-svs.si

www.noviglas.it

VECER, tasnik
WWW.vecer.si/

www.sta.si
RTV Slovenije
www.rtvslo,si
DELQ, ¢asnik
www.delo.si
Dnevne novice
www.siol.net

Vojvodine in Slovenije

community.webshots.com/user/janezmu

Slovenske mladinske organizacije

Novi glas, tednik Slovencev v Italiji

Slovenska tiskovna agencija

Zanimiva spletna stran s slikami iz

Iskalnik
hitp.//www.najdi.si/

Telefonski imenik v Sloveniji
http://tis.telekom.si/

Slovenska turisticna agencija
http://www slovenia-tourism si/intro/

(Oddaja Slovencem po svetu in domovini
http://radio.ognjisce.si/oddaje/ssd.php

Slovar slovenskega knjiZznega jezika
hitp://bos.zrc-sazu.si/sskj.html

Dobrodosli doma
http://www.creativ.si/tourist/

Mohorjeva druzba Celje
http://www.mohorjeva.org/

Gorenjski glas
hitp://www.gorenjski

GLAS SLOVENIJE iz Avstralije
www.glasslovenije.com.aw/

glas-slovenije.htm

WWW.emmausz.com

ali 0 zavodu v madZarscini:

Ministrstvo za Solstvo in $port
http://www.mszs.si/slo/

Pristojne prijavne sluzbe v evropskih dr7avah marsikaterega nadega izseljenca $e vedno vodijo kot jugoslovanskega drzavljana, éeprav ima
le-ta slovenski potni list. Sprememba vpisa drZavljanstva se pa ne izvr$i avtomaticno, zato preverite sami na prijavnem uradu svojega bi-
valida, ali je vpis drzavljanstva pravilen. Predstavite svoj novi potni list in zahtevajte, da vas vpidejo pod kodo 131, ki je oznaka za
Slovenijo. Marsikje z za¢udenjem ugotavljamo, kako malo slovenskih drzavljanov objavljajo razlitne statistike.

Oglas sme obsegati najvet 50 besed. Cena oglasa je 20 EUR za enkratno objavo. Vsaka beseda od 50 dalje stane 0,50 EUR. Celoletna objava z isto vsebino je 150 EUR. 7
veckratno zaporedno objavo naraa tudi popust. Oglase sprejemamo do 5. v mesecu za naslednjo izdajo. Platilo pri poverjenikih, slovenskih Zupnijah ali na urednistvu.

NASA LUC

Izdajatel] in zaloznik: DRUZINA, SI-1000 Ljubljana, p. p. 95 * Glavni urednik: Janez Pucelj, Miinchen, Nem¢ija » Odgovorni urednik: Ljubo
Beks, Ljui)ljana * UredniStvo: Nasa lu¢, Poljanska c. 2, SI-1000 Ljubljana, tel.: 01/438-30-50, faks: 01/438-30-55 » Uprava: Krekov trg 1, SI-
1000 Ljubljana, tel. 01/231-32-41, E-naslov: beksl@siol.net, E-naslov: zveza-sid@msn.com

NAROCNINA (v valuti zadevne drzave): Evropska zveza 23 EUR  Slovenija 5.000 SIT » Svedska 210 SEK  Svica 35 SFR ¢ Velika Britanija 15
GBP » Aystralija 39 AUD ¢ Kanada 36 CAD * ZDA 28 USD  Hrvadka 174 HRK

V ceno izvoda je vratunan 8,5 % DDV. # Revija izhaja tudi s finanéno pomogjo Ministrstva za kulturo.

Narocnino lahko placate pri povn:jenikih ali na upravi. Transakeijski radun pri NLB d.d.: 02014-0015204714, DRUZINA, d.0.0., s pripisom
za Naso lué, IBAN S156020140015204714, SWIFT LIBASI2X e Devizni racun pri NLB, d.d.: 01000-0000200097-140-7100-1189115. * Nove
narotnike sprejemajo poverjeniki in uprava. Oblikovanje in grafi¢na priprava: TRAJANUS, d.o.0., Kranj * Tisk: Tiskarna SCHWARZ, d.o.0.
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Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelavcev v Evropi za verska, kulturna in narodna vprasanja



UREDNISTVO IN UPRAVA: NASA LUC, POLJANSKA C. 2, S1 -

1000 LJUBLJANA, TEL.: +386 1 438 30 50, FAKS: +386 1 438 30 55

ZVEZA SLOVENSKIH IZSELJENSKIH DUHOVNIKOV, DIAKONOV IN PASTORALNIH SODELAVCEV V EVROPI

ANGLIJA

HRVASKA

SLOVENSKA KATOLISKA MISLJA LONDON
62, Offley Road, LONDON SW9 OLS

T/F (*44) 020. 7735 6655

spletna stran: hitp:/home bi-connect.com/skm-London
zupnik: Stanislav Cikanek

e-naslov: cikanek@msn.com

AVSTRIJA

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER DUNAJ
Einsiedlergasse 9-11, 1050 WIEN

T (*43) 01. 5442 575, F (*43) 01, 5442 575 13
Zupnik in delegat: Anton Stekl

SLOVENSKA KATOLISKA MISLIA LINZ
zupnik: Anton Stekl (glej Dunaj)
informacije: Anton Zore, T 07. 3230 4588

SLOVENSKA KATOLISKA MISLJA GRADEC
Mariahilferplatz 3, 8020 GRAZ

T (*43) 0316. 7131 6937

Zupnik: p. mag. JoZe Lampret

SLOVENSKA ZUPNLJA VORARLBERG
Kirchweg 6, 6841 MADER, Vorarlberg

T (*43) 05. 5236 2166, F (*43) 05. 52 36 21 666
M (*43) 066. 4526 0667

Zupnik: Janez Zagar

SLOVENSKA KAT. MISIJA SPITTAL
Drau Marienkapelle, Villacherstr., SPITTAL
Zupnik: mag. JoZe Andolsek
St Primoz 65, 9123 St. Primoz
T (*43) 042. 3927 19

BELGIJA: NIZOZEMSKA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA EISDEN
Guill. Lambert laan 36, 3630 EISDEN

T/F (*32) 089. 7622 01, M 0476. 8621 60
Zupnik: Alojzij Rajk, e-naslov: [rajk@pi.be

SLOV. PASTORALNI CENTER BRUSELJ
Av. Couronne 206 Ixelle, 1050 BRUXELLES
T/F: (*32) 02. 6477 106

#upnik: Alojzij Rajk, e-naslov: [rajk@pi.be

FRANCIJA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA PARIZ
3, Impasse Hoche, 92320 CHATILLON
T(*33) 14253 64 43,

Zupnik in delegat: Joze Kamin

e-naslov: kaminjoseph@aol.com_

SLOVENSKA KAT. MISLJA MERLEBACH
14, r. du 5 Decembre, 57800 MERLEBACH
T(*33) 03. 8781 4782,

T mlin (*33) 03. §701 0701

zupnik in delegat: JoZe Kamin,

e-naslov: kaminjoseph@aol.com

duhovnik v pokoju: Anton Dejak

9, rue Saint Gorgon, 57710 AUMETZ

tel. (*33) 03. 8291 85006

SLOVENSKA KATOLISKA MISLJA NICA
6, rue Vernier, 06000 NICE

T(*33) 04. 9388 5851

supnik: Stefan Cukman

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST ZAGREB
oskrbovana iz Slovenije. Informacije:
dekan Anton Trpin, T (*386) 07. 3380 015
Trubarjeva 1, 8310 Sentjernej

e-naslov: zupnija.sentjernej@rke.si

ITALIJA

SLOVENSKA KATOLISKA SKUPNOST RIM
Via Appia Nuova 884, 00178 ROMA

T (*39) 06.7184 744, F 06. 7187 282

rektor msgr. dr. JoZko Pirc

e-naslov: rettore@slovenik.it

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST MILANO
cerkev Corpus Domonti, ul. Canova 4
zupnik: Karel Bol¢ina, T (*39) 0481. 21849
M 0338. 1958 889, F 0481. 5192 17

Trg sv. Andreja 1/a, 34170 Gorica/ltalija
e-naslov: donkarel@tiscali.it

informacije: K. Donno, T 02. 3800 8218

NEMCIJA

SLOVENSKA KATOLISKA MISLJA BERLIN
Kolonnenstr. 38, 10829 BERLIN

T (*49) 030. 7845 066, T 030. 7881 924

F 030. 7883 339

spletna stran: www.skmberlin.de

zupnik: Izidor Pecovnik

e-naslov: dori@skmberlin.de

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ESSEN
Bausemshorst 2, 45329 ESSEN

T (*49) 0201. 3641 513

T/F (*49) 0201. 3641 804

spl. stran: www.slomisija-essen.de
diakon: Stanislav Ceplak,

e-naslov: ceplak@gmx.de

za KoIn odg. delegat J. Pucelj
pomaga g. Martin Mlakar
e-naslov: skm koeln@t-online.de
Moltkestr. 119-121, 50674 KOLN
T/F (*49) 0221. 5237 77

Zupnik: Martin Mlakar

e-naslov: skm.koeln@t-online.de

SLOVENSKA KAT. ZUPNIJA FRANKFURT
Mathildenstr. 30 a, 60599 FRANKFURT

T (*49) 069. 6365 48, F 069. 6330 7632
spletna stran: www.skg-frankfurt.de
Zupnik: Martin Retelj

e-naslov: martin@skg-frankfurt.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA MANNHEIM
Romerstrasse 32, 68259 MANNHEIM

T (*49) 0621. 285 00, F 0621. 7152 106
Spl. stran: www.skm-mannheim.de
Zupnik: Janez Modic

e-naslov: janez@skm-mannheim.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA INGOLSTADT
Aventinstr. 25, 85051 INGOLSTADT

T (*49) 0841. 590 76, T/F 0841. 9206 95
Fupnik: Stanislav Gajsek

e-naslov: skm.in@t-online.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA STUTTGART
Stafflenbergstr. 64, 70184 STUTTGART
T (*49) 0711. 2328 91, M 0178. 4417 675
F (*49) 0711. 2361 331
spletna stran: www.skm-
Zupnik: dr. Zvone Strubelj
e-naslov: zvones@amx.de
Zupnik-pomocnik: ]gor Krasna
Am Lehenweg 18

70180 Stuttgart

tel. (*49) 0711. 3417 720
e-naslov: januarij@hotmail.com

stuttgart.de

SLOVENSKA KAT. MISLJA AUGSBURG
Klausenberg 7c, 86199 AUGSBURG

T/F (*49) 0821. 979 13, M 0173.5937 313
Zupnik: Roman Kutin

e-naslov: roman.k@oleco.net.

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ULM
OlgastralBe 137, 89073 ULM

T(*49) 0731 - 272 76

#upnik: Roman Kutin, (glej Augshurg)
voditelj: dr. Marko Dvorak

e-naslov: marko.dvorak@t-online.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA MUNCHEN
Liebigstr. 10, 80538 MUNCHEN

T (*49) 089. 2219 41, F089 2193 79016
e-naslov: sloweniscl -
mission.muer
spletna stran: \
Zupnik: Marjan Becan

e-naslov: mbecan@erzbistum-muenchen.de
pastoralni sodelavec Slavko Kessler
e-nasl.: skessler@erzbistum-muenchen.de

delegat: msgr. Janez Pucelj

Liebigstr. 10, 80538 MUNCHEN

T (*49) 089.2193 7900, M 0173.9876 372
F (*49) 089. 2193 79016

e-naslov: zveza-sid@msn.com

SRBIJA IN CRNA GORA

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST BEOGRAD
HadZi Milentija 75, 11000 BEOGRAD

T (*381) 11 308 55 85, F (*381) 11 308 55 84
Zupnik: msgr. JoZe Hauptman

SVEDSKA

SLOVENSKA KAT. MISIJA GOTEBORG
Parkgatan 14, 411 38 GOTEBORG

T/F (*46) 031. 7115 421,

Spletna stran: www.slovenskamisija org
Zupnik: Zvone Podvinski

e-naslov: zvone@kristuskonungen.se
zvone.podvinski@rke.si

SVICA - LIECHTENSTEIN

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ZURICH
Hallwylstrasse 60, 8004 ZURICH

T (*41) 044.3013 132, M 079. 7773 948

F (*41) 044. 3030 788

spletna stran: www.slomisija.ch

zupnik: mag. David Tal]at

e-naslov: taljat.david@econophone.ch

RAFAELOVA DRUZBA, Poljanska 2, SI-1000 Ljubljana, tel. (*386) 1-438 30 50, faks (*386) 1-438 30 55
Poslovni racun pri NLB d.d.: 02014-0253581535, voditelj: Janez Rihar, Podbrezje 151, 4202 Naklo, tel. (*386) 4-532 94 40
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